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R6bert HOZAK, Podzavoz 2443, 022 01 Cadca, tel.: 0903 696 782 Re~u CLT I CIH I ITH 

Le 0 3 AVR. 2018 

UI:UV No ...... C?...f./..fY ............ .... . . 
Obchodna 64 
816 11 Bratislava 

Vec: Slobodny, predchadzajuci a informovany suhlas s nominaciou 

Podpfsany R6bert Hozak, udel'ujem svoj slobodny, predchadzajuci a informovany 
suhlas s nominaciou drotarstva do Reprezentatfvneho zoznamu nehmotneho kulturneho 
dedicstva l'udstva UNESCO. 

Som umelecky remeselnfk- drotar, s dr6tom pracujem ad roku 1994 a vyrabam 
tradicne uzitkovo- dekoratfvne predmety, najma misky a kosfky, ale aj vesiaky, servftniky, 
drotenu bizuteriu a zhotovujem aj figuralne plastiky (napr. kohuty) zo zelezneho 
a pozinkovaneho drotu. Drotarstvo je mojim zamestnanfm, so m samostatne zarobkovo 
cinna osoba. Od roku 2008 som drzitel'om certifikatu znacky "Regionalny produkt Kysuce", 
ktory mi udelila Narodna komisia miestneho znacenia regionalnych vyrobkov. V roku 2013 
m!m (mojmu otccvi a m ne} Kysucka ku!turna nadacia v Bratis!=:ve v spo!upraci s Mestcm 
Cadca udelila Poctu Karola Guleju za rodinne rozvfjanie drotarskeho remesla a jeho sucasnu 
reprezentaciu. 

Som pokracovatel'om remeselnej tradfcie, moji predkovia boli drotari, najmenej 4 
generacie a pochadzali z centra drotarov Vel'keho Rovneho. Moj pradedo Pave I mal dielnu 
v Kyjeve a Odese v Rusku a dedo Alexander bol jednym z poslednych aktfvnych drotarskych 
majstrov, vd'aka to mu ze robil s drotom az do svojej smrti zasluzil sa o to, ze drotarska 
technol6gia v 70. a 80. rokoch 20. storocia celkom nezanikla. M6j otec Jozef sa zacal 
drotarskemu remeslu venovat, ked' nastupil na d6chodok. Od neho som sa naucil zakladom 
prcke s drotom. V sucasnosti mi pomaha aj otec a manzelka. Dedova praca ma inspirovala, 
preto vyuzfvam mnohe jeho obl'ubene technologicke prvky a celkovo so m nadviazal na jeho 
styl, ale uz ho prisp6sobujem sucasnemu vkusu a vnasam don postupne vlastne prvky, ktore 
su charakteristicke svojou jednoduchostou tvarov, cistotou HnH a striedmostou vyuzfvania 
ozdobnych prvkov. 

Zalezf mi na zachovanf drotarstva, preto sa ho snazfm propagovat v spolupraci 
s instituciami, ktore sa nfm zaoberaju, napr. s Povazskym muzeom a Ut:UVom, v ramci toho 
sa zucastnujem roznych prezentacnych a vystavnych projektov aj V zahranicf. Remeslo 
verejne predvadzam na r6znych jarmokoch a folkl6rnych festivaloch, tak .Sfrim o nom 
poznatky medzi sirokou verejnostou. Najma deti si m6zu toto remeslo vyskusat ci uz v ramci 
tychto podujatf alebo V ramci tvorivych dielnf. 



TYmto davam suhlas na zapis drotarstva do svetoveho kulturneho dedicstva rudstva, 
pretoze si myslfm, ze drotarstvo je povazovane nielen na Slovensku ale aj v zahraniCf za 
remeslo, ktore je technickym aj umeleckym javom, ktoremu sa v ramci generacii venovalo 
a stale venuje mnoho drotarov a preto by toto typicke slovenske remeslo malo patrit do 
svetoveho kulturneho dedicstva l'udstva. 

V Cadci, 16. 2. 2018 R6bert Hozak 



Robert HOzAK. Podzavoz 2443, 022 01 Cadca. Phone: 0903 696 782 

Subject: Free, prior and informed eoment to the nomination 

u~uv 
(The Centre for Folk Art Production) 
Obchodmi64 
8I6 I I Bratislava 

I, the undersigned Robert Hozak, hereby grant my free, prior and informed consent to the 
nomination of the element Drotarstvo - Wire Craft and Art to the Representative List of the Intangible 
Cultural Heritage of Humanity. 

1 am an artisan - wire craftsman and I have been working with wire since 1994. 1 make 
traditional utility and decorative objects, in particular bowls and baskets, but also coat racks, napkin 
holders and wire jewellery. I also make figurative sculptures (e.g. roosters) made of iron and 
galvanized wire. Wire craft is my occupation, I am a free lancer. In 2008, I was awarded the ,.Regional 
product Kysuce" brand certificate by the National Committee for local labelling of regional products. 
In 2013, my father and I were awarded the Honour ofKarol Guleja by the Kysuce Cultural Foundation 
in Bratislava in cooperation with the Town of Cadca for the development of wire craft and its 
representation. 

1 continue in the craft tradition of my ancestors who were wire craftsmen for at least 4 
generations and who came from Vefke Rovne, the centre of wire craftsmen. My great-grandfather 
Pavel had a workshop in Kiev and Odessa in Russia and my grandfather Alexander was one of the last 
active wire craftsman masters. He worked with wire until his death and thus contributed to the fact that 
the wire craft technology did not completely disappear in the 1970s and 1980s. My father Jozef started 
to work with wire after he retired. I learnt the basics of wire work from him. My father and my wife help 
me at present. I have been inspired by my grandfather's work and that is why I use many of his favourite 
technological elements. In general, 1 follow his style, but 1 adapt it to the contemporary taste and I 
gradually introduce my own elements characterized by the simplicity of shapes, purity of lines and a 
moderate use of ornaments. 

I do care that the wire craft is preserved and that is why I try to promote it in cooperation with 
institutions involved in wire craft, e.g. the Pova.Zie Museum and UCUV. As part of this cooperation, I 
participate in various presentation and exhibition projects at home and abroad I demonstrate working 
with wire in public, at various markets and folklore festivals. In this way, I spread knowledge on wire 
craft among the general public. Children, in particular, can try working with wire either at these events 
or at creative workshops. 

1 hereby grant my consent to the inscription of the element Drotarstvo - Wire Craft and Art in 
the world cultural heritage of humanity, because in my opinion, the wire craft is considered, not only in 
Slovakia, but also abroad, to be a technical and artistic phenomenon that many generations of wire 
craftsmen pursued in the past and many wire craftsmen still pursue today. That is why this typical 
Slovak craft should be part of the world cultural heritage of humanity. 

In Cadca, dated 16.2.2018 

Robert HozAk 



l:ubomfr Smrzfk, l:uda Ondrejova 5, 036 01 Martin 
mob.: 0908 913 382, e-mail: drotarkubo@gmail.com 

uruv 
Obchodna 64 

816 11 Bratislava 

Slobodny, predchadzajuci a informovany suhlas s nominaciou 

Podplsany t:ubomlr Smdlk, uderujem svoj slobodny predchadzajuci a informovany suhlas 
s nominckiou drotarstva do Reprezentatlvneho zoznamu nehmotneho kulturneho dedicstva rudstva 
UNESCO. 

Pochadzam z rodu Smrzlkovcov - kovacov, ktorl prisli do Vavrecky, dedinky na severe 
Oravy v 18. storocL Vzt'ah k remeselnej praci sa v nasej rodine dedil z pokolenia na 
pokolenie, a tak som sa, spolu s bratom Stefanom Smrzlkom, aj ja rozhodol pokracovat' v 
tradkii a prispiet' k zachovaniu tohto starobyiE~ho remesla. Ako vyuceny strojar som sa popri 
zamestnanl venoval kovorytectvu, zhotovoval som pracky na opasky, valasky i noze. 
K drotarstvu ma priviedla v roku 1997 snaha vyrobit' pre moje deti hracky - miniatury 
bicyklov. Praca z drotom sa mi tak zapacila, ze som zacal vyrabat' aj ine veci. Dopocul som sa, 
ze na Slovensku existuje drotckske muzeum v Ziline, navStlvil som ho a stretol som sa 
drotarmi, ktorf tarn kazdorocne prichadzali na tvorive dielne. Ked' som videl eo vsetko sa 
z drotu da vyrobit', uz som sa remesla nepustil a dodnes sa na tieto stretnutiach do 
Povazskeho muzea pravidelne a rad vraciam. V rokoch 1999 do 2012 som aktlvne 
spolupracoval s Ustredlm l'udovej umeleckej v-¥roby v Bratislave ako vyrobca i ako lektor 
kurzov drotarskej vyroby. 

lnspiracnym zdrojom pre mna stale ostava stare drotarske remeslo. Zameriavam sa 
predovsetkym na tvorbu uzitkov'ich predmetov - koslkov roznych tvarov a vel'kostl, 
odrotovanych keramickych tanierov, svietnikov, vesiakov, vtaclch klietok, ale vytvaram aj 
dekoratlvne predmety a plastiky ako su miniaturne modely bicyklov, motoriek, aut, 
technicke vynalezy, postavicky sportovcov, remeselnlkov, rozpravkovych bytostl i zvierat. 
S drotarskymi vyrobkami sa zucastnujem na vystavach a slltaziach doma i v zahraniCI a zlskal 
som za ne aj niekol'ko ocenenL Od roku 2007 som nositel'om titulu Majster l'udovej 
umeleckej v-¥roby v odvetvf vyroba z drotu. 

Moj vzt'ah k drotarstvu je vel'mi silny. Tesl ma, ked' mozem remeslo odovzdavat' d'alej, 
mladsiemu pokoleniu, snazlm sa ho tvorivo posuvat' d'alej a rad ho propagujem. Mojlm snom 
je mat' vlastnu galeriu, zaplnit' ju mojou tvorbou a aj takouto cestou napomahat' rastu 
popularity drotarstva a k zvysovaniu poetu drotarov na Slovensku. 

Martin, 5. 2. 2018 

t:ubomlr Smrzlk 
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Cubomir S11ll'Zik, Cuda Ondrejova 5, 036 01 Martin 
Phone: 0908 913 382, E-mail: drotarkubo@gmail.com 

Dcuv 
(The Centre for Folk Art Production) 
Obchodna 64 
816 11 Bratislava 

Free, prior and informed consent to the nomination 

I, the undersigned ~ubomir Smrifk, hereby grant my free, prior and informed consent to the 
nomination of the element Drotarstvo - Wire Craft and Art to the Representative List of the Intangible 
Cultural Heritage of Humanity. 

I come from the family of SmrZik- the blacksmiths who came to Vavrecka, a village in the 
north ofOrava, in the 18th century. The relationship to crafts has been passed down in our family from 
generation to generation, and so, together with my brother Stefan Smr~ik, I have decided to continue 
in the tradition and contribute to preserving this old craft. Being a trained machine engineer, besides 
my regular job, I pursued metal engraving; I made belt buckles, valaska axes and knives. I was 
introduced to wire craft in 1997 when 1 tried to make toys - miniature bicycles - for my children. I 
enjoyed the wire work so much that I started making other products too. I heard about the wire craft 
museum in Zilina, I visited it and met wire craftsmen who used to come to creative workshops there every 
year. Seeing all those things that can be made of wire made me pursue this craft and even today I 
regularly and gladly come back and attend these meetings in the Povazie Museum. In 1999- 2012 I 
actively cooperated with the Centre for Folk Art Production in Bratislava as a producer and lector of 
wire work courses. 

The old wire craft is still my source of inspiration. 1 mainly focus on production of utility 
objects - baskets of various shapes and sizes, wire wrapped ceramic plates, candle holders, coat racks, 
bird cages, but I also make decorative objects and sculptures, such as miniature models of bicycles, 
motorbikes, cars, technical inventions and miniature figures of sportsmen, artisans, fairy tale creatures 
and animals. With my wire products, I participate in exhibitions and competitions at home and abroad 
where I received several awards. In 2007, I have been awarded the title of "Master of Folk Art 
Production" for working in wire. 

My relationship to wire craft is very strong. I am glad that 1 can pass this craft further to 
younger generations. 1 try to creatively innovate the craft and promote it. My dream is to have my own 
gallery, filled with my works and thus help increase the popularity of wire craft and increase the 
number of wire craftsmen in Slovakia. 

In Martin, dated 5.2.2018 

Eubomir Smt"Zik 



Stefan Smrzfk, Orlovova 863/ 15, 029 01 Namestovo, +421908 163 218, 

smrzik@orangemail.sk 

uruv 
Obchodna 64 
86111 Bratislava 

Namestovo, 15.02.2018 

Podpfsany drotarsky majster Stefan Smrzfk, udel'ujem svoj slobodny predchadzajuci 
a informovany suhlas s nominaciou drotarstva do Reprezentatfvneho zoznamu nehmotneho 
kulturneho dedicstva l'udstva UNESCO. 
Som umelecky kovac a drotar, Majster l'udovej umeleckej vyroby, p6sobil som v minulosti 
aka lektor drotarstva pre UtUV V Bratislave. S dr6tom pracujem od roku 1998. K drotarstvu 
m a priviedlo l'ahkost' tvarovania a tvorenia z drotu. Venujem Sa vyrobe uzitkovych predmetov 
inspirovanych tradicnymi vzormi. Ale z dr6tu tvorfm aj plastiky a skusam aj umiestnovat' 
drotarske prvky na kovanych alebo tepanych predmetoch a prepajat' tak obidve remesla. 

Spolupracujem na propagacii remesla v rodnom meste Namestovo na vystavach r. 
2001 a 2017, 
Festival drotarov v Ziline, 
Dni majstrov UtUV v Bratislave, 
Kezmarok HRO 2006, 2015, 
V zahranicf Peking- Cfna 2008, prezentovanie Slovenska pocas LOH 2008, 
Holandsko 2002, 
Berlin (DE) 2010, 
Brajonady- Francuzsko 2001, 2003, 2005, 2007 
Warsava- Pol'sko 2002, 2004, 2006, 2007, 2007 
Krakov- Pol'sko 2006 
Astana- Kazachstan, EXPO svetova vystava 2017 
Budapest' - Mad'arsko 2014 
Cesko 

i 

Jf Al~l1E01JtiE Stefan SmrZ.fk {!. 

~~ ~Miil ('____ 



Dcuv 

Stefan SrnrZik, Orlovova 863/15, 029 01 Namestovo, 
Phone: +421 908 163 218, E-mail: smrzik@orangemail.sk 

(The Centre for Folk Art Production) 

Obchodmi64 

861 11 Bratislava 

Namestovo, dated 15.2.2018 

I, the undersigned wire craftsmen master Stefan Smr:lik, hereby grant my free, prior and 

informed consent to the nomination of the element Drotarstvo - Wire Craft and Art to the 

Representative List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity. 

I am an artistic blacksmith and wire craftsman; I hold the title of Master of Folk Art 

Production. In the past, I worked as a lector of wire work for the Centre for Folk Art 

Production (l)r:UV) in Bratislava. I have been working with wire since 1998. I have been 

attracted to wire craft because of the ease of shaping and. forming the wire. I make utility 

objects inspired by traditional patterns. I also make wire sculptures, I try to place wire 

elements on forged or hammered objects and link these two crafts together in this way. 

-I cooperated in promoting wire craft at exhibitions in my hometown Namestovo, in 
2001 and 2017 
-Wire Craftsmen's Festival in Zilina 
- Craftsmen Days UI.:UV in Bratislava 
- Ke:Zmarok ECRO (The European Folk and Crafts Festival), in 2006 and 2015 
- Abroad: Beijing- China 2008, presentation of Slovakia at the 2008 Summer Olympics 
- Netherlands, in 2002 
-Berlin (Germany), in 2010 
- Les Brayonnad.es- France, in 2001, 20031 2005 and 2007 
-Warsaw- Poland, in 2002,2004,2006, 2007 
- Krakow -Poland, in 2006 
- Astana - Kazakhstan, EXPO 2017 
-Budapest- Hungary, in 2014 
-Czech Republic 

In Namestovo, dated 18.2.20 l8 

Stefan Smrzik 



Juraj Serik, Hurbanova 160/48, 022 04 Cadca, mob. 00421 908 490 987 

Ostredie fudovej umeleckej vyroby 
Obchodna 64 
816 11 Bratislava 

V Cadci, 11. 2. 2018 

Podpisany Juraj Serik, udefujem svoj slobodny predchadzajuci a informovany 
suhlas s nominaciou drotarstva do Reprezentativneho zoznamu nehmotneho kulturneho 
dediestva fudstva UNESCO. 

Som umelecky remeselnik a moj rod pochadza z Dlheho Pofa, ktore patrilo 
v minulosti k najvyznamnejsim drotarskym obciam. Pradedo Jozef Holanik- Baker a dedo 
Jakub Serik - Fujak preslavili remeslo po celom svete a patria k najznamejsim 
slovenskym drotarom. S drotarstvom som sa zoznamil v detstve u starYch rodicov. 
Zvlastne vyrobky z drotu, ktore boli akoby zhotovene z cipky i zivotne pribehy mojich 
predkov neskor u mna vzbudili nielen zaujem o pracu s drotom, ale aj hrdosf na ich dielo. 

Od malicka som dedovi pomahal a on ma naucil zakladne pracovne postupy. To 
som vyuzil v roku 2002, kedy som zalozil drotarsku dielnu a obnovil tak 140-rocnu rodinnu 
vyrobnu tradiciu. Svojimi vyrobkami priamo nadvazujem na produkciou mojho pradeda 
a deda a pracujem rovnakou technikou aka ani. Zhotovujem kosiky, misky, vazy, podnosy, 
sperkovnice, kazety a dozy, ale aj dekorativne predmety a sperky. Mojou specialitou- su 
drotene ruze, pomenovane po pradedovi a odznaky V podobe stylizovaneho slovenskeho 
statneho znaku, ktore do svojho vyrobneho sortimentu zaradil este dedo Jakub. 

Drotarstvo sa pre mna stalo zmyslom zivota. Neustale sa snazim propagovaf ho, 
a to aj v tlaci, radiach a televizii. 0 hist6rii mojej rodiny bolo natocenych viacero 
dokumentov, kde som aj ucinkoval. Spolupracujem tiez s instituciami, ktore sa remeslom 
zaberaju, najma s Povazskym muzeom v Ziline, SNM v Martine, O~UV v Bratislave. Casta 
pracujem aj na verejnosti. Na podporu drotarstva realizujem mnoho popularizacnych 
projektov. Naposledy to bol napr. Srdce pre Slovensko, kedy som poeas jedneho roku, tak 
ako stari drotari, putoval po krajine ana roznych verejnych podujatiach, ale aj na skolach 
som za pomoci verejnosti vyrabal drotene srde. Spojil som tak pri drotarskej praci 1737 
l'udi a spolocne sme vytvorili objekt vysoky 1,37 m. 

Som nositefom titulu Majster l'udovej umeleckej vyroby a nas drotarsky rod je 
zapisany v Zlatej knihe drotarov. Na svojich predkov som vel'mi hrdy. V Dlhom Poli, kde 
zili, sa usilujem zrekonstruovat' ich dam a zriadif v nom muzeum. Moj dedo Jakub Serik -
Fujak nebol v socialistickom Ceskoslovensku doceneny a vyrobna tradicia nasej rodiny 
zacala upadaf do zabudnutia. Som rad, ze sa mi podarilo opaf ju rozvinuf. Rad by som ju 
pozdvihol na taku uroven aka moj pradedo Jozef Holanik- Baker, ktorY drotarstvo povysil 
na umenie. 



Juraj Serik, Hurbanova 160/48, 022 04 Cadca, Phone: 00421 908 490 987 

Ustredie l'udovej umeleckej vyroby 
(The Centre for Folk Art Production) 
Obchodmi 64 
816 11 Bratislava 

In Cadca, dated 11.2.2018 

I, the undersigned Juraj Serik, hereby grant my free, prior and informed consent to the 
nomination of the element Drotarstvo - Wire Craft and Art to the Representative List of the 
Intangible Cultural Heritage ofHumanity. 

I am an artist and craftsman and my family comes from Dlhe Pole, a village that 
belonged to the most important wire craft villages in the past. My great-grandfather Jozef 
Holanik-Bakel' and my grandfather Jakub Serik-Fujak belong to the well-known Slovak wire 
craftsmen who made this craft famous all over the world. I first encountered wire craft as a 
child at my grandparents' house. Extraordinary wire products that seemed as though made of 
lace and life stories of my ancestors made me proud of their work and later aroused my 
interest in the wire work. 

As a little child I used to help my grandfather and he taught me the basic work 
processes. I used this knowledge in 2002 when I founded a wire craft workshop and thus 
revived the 140-year-long family tradition. With my p·roducts I directly continue in the work 
of my great-grandfather and grandfather and I use the same techniques as they did. I make 
baskets, bowls, vases, trays. jewellery boxes, cases and canisters, as well as decorative objects 
and jewellery. My specialties are wire roses named after my great-grandfather and badges in a 
form ofthe stylized Slovak coat of arms that were part ofthe product range ofmy grandfather 
Jakub. 

Wire craft means the whole world to me. l try to promote it whenever I can, in media, 
radio and television. Several documentary films~ in which I also appeared, were made about 
the history of my family. I also cooperate with institutions involved in wire craft, in particular 
with the Pova.Zie Museum in Zilina, Slovak National Museum in Martin and UEUV (The 
Centre for Folk Art Production) in Bratislava. I often work in public places. To promote wire 
craft I prepare many popularization projects. e.g. the latest project "Srdce pre Slovensko" 
(Heart for Slovakia) when I spent one year wandering around the country like old wire 
craftsmen used to do and I participated in various public events and visited schools where with 
the help of the public I made a wire heart. In this way, I brought 173 7 people together and we 
created a 137 cm high object. 

I have been awarded the title of "Master of FoRe Art Production" and our family of 
wire craftsmen has been entered into the Golden Book of Wire Craftsmen. I am very proud of 
my ancestors. I try to reconstruct their house in Dlhe Pole and turn it into a museum. My 
grandfather Jakub Serik-Fujak did not get any recognition in the socialist Czechoslovakia and 
our family tradition was gradua11y forgotten. I am glad that I have managed to revive it again. I 
would like to bring the tradition to the same level as my great-grandfather JozefHolanik-Bakel' 
did, when he transformed wire craft into art. 

Juraj Serik 



Kontaktne udaje: 
Meno a priezvisko : Janette lmrova 
Datum narodenia: 1. 12. 1973 
Adresa: Mana 111/157, 94145 Mana 
Tel. kontakt: 0915 437 637 
e-mail : jeanette12@seznam.cz 

Ustredie l'udovej umeleckej vyroby 
Obchodna 64 
816 11 Bratislava 

Vec: Slobodny, predchadza juci a informovany suhlas s nominaciou 

Podpfsana Janette lmrova, narodena: 1. 12. 1973, bytom: Mana 111/157 

Udel'ujem 

svoj slobodny predchadzajuci a informovany suhlas s nominaciou drotarstva do Reprezentatfvneho 
zoznamu nehmotneho kulturneho dedicstva l'udstva UNESCO. 

Zd6vodnenie: 
Moju vyrobu charakterizuje sluckovy vyplet r6znych rozlozenych tvarov, ktory vypfna 

uzitkove a dekoratfvne predmety plosneho aj priestoroveho charakteru. Su to: vesiaky, misky, bytove 
dekoracie, hodiny, lampy, obrazy, sakralne pamiatky, sperky. 
Tak ako nasi predkovia chcem drotarsku techniku v p6vodnom i v inovatfvnom sp6sobe- aj s inym i 
materialmi, napr. drevo- pouzfvat pre obohacujuci pocit v zivote. Chcem, aby sa drotarstvo a jeho 
mnohorake prejavy, ci ako vyroba predmetov, alebo ako forma arteterapie stale viae stavali sucastou 
kazdodenneho zivota. Moju praci inspiruje vnutorny (duchovny) aj vonkajsf prfrodny svet. 

Drotarstvo ako uzitkova i umelecka forma remesla mi umoznuje zo zvazkov dr6tu zhmotnit' 
krasno a obohatit' tak zivot m6j aj inych. Drotarstvo pre mna znamena byt' sucast'ou tradfcif 
a tvorivosti nasich predkov. Umoznuje mi vyjadrovat' myslienky, pocity, nazory o zivote . Stalo sa pre 
mna tiez arteterapiou . Drotarska technika ma uCf trpezlivosti, vytrvalosti, rozvahe a tie pokore -
vd'aka tvrdosti materialu a pomalosti s akou vznika kazdy novy tvar. Som hrda a vd'acna, ze mi 
drotarstvo vstupilo do zivota a menf ma- dufam, ze v lepsieho cloveka, ked'ze drotarske vytvory maju 
tu moc- vycarit' usmev a pohladit' dusu. 

Preto som sa rozhodla udelit' svoj slobodny predchadzajuci a informovany suhlas 
s nominaciou drotarstva do Reprezentatfvneho zoznamu nehmotneho kulturneho dedicstva l'udstva 
UNESCO. 

v Mani, dna 8. 2. 2018 

;;' I I /'? -·"" · • .:r:~~~- M:.., .• l (j'h-1/~:.- " . •. . '-- ' 
( . ,, .... .... ..... ... .. .. ..... ..... ........ ..... ...... ... . 
. -' Janette lmrova 



Contact infonnation: 
Name and Sumame: Janette lmrova 
Date of Birth: 1.12.1973 
Address: Mana 111/157,941 45 Mana 
Phone: 0915 437 637 
E-mail: jeanette12@seznam.cz 

Ostredie fudovej umeleckej vyroby 
(The Centre for Folk Art Production) 
Obchodna 64 
816 11 Bratislava 

Subject: Free. prior and infonned consent to the nomination 

I, the undersigned Janette lmrova, date of birth: 1.12.1973, address: Mar"'a 1111157, 

hereby grant 

my free, prior and infonned consent to the nomination of the element Drotarstvo -Wire Craft and Art 
to the Representative List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity. 

Reasoning: 
My work is characterized by a knitted wire mesh of various shapes that is used to infill utility 

and decorative objects of both surface and spatial character, namely coat racks, bowls, home 
decorations, clocks, lamps, pictures, sacral monuments and jewellery. 

Just like our ancestors, I want to use wire techniques - in both original and innovative manner 
-together with other materials, e.g. wood -to achieve the feeling of enrichment in life. I want wire 
craft and its manifold expressions, whether it is the manufacture of objects or a form of art therapy, to 
become part of everyday life. In my work I am inspired by the inner (spiritual) and outer natural world. 

Wire craft, its utility and artistic form, allows me to create beauty out of a bundle of wires and 
thus enrich my life and lives of others. Thanks to wire craft I feel like I am part of traditions and 
creativity of our ancestors. lt allows me to express my thoughts, feelings and opinions on life. lt has 
also become an art therapy for me. The wire techniques teach me to be patient, persistent, wise and 
humble - all thanks to the hardness of the materi,al and the time needed to create a new shape. I am 
proud and grateful that wire craft has stepped into my life and changed me. I hope I have become a 
better person, because the wire products have that kind of power - they make you smile and they 
soothe your soul. 

Therefore, I have decided to grant my free, prior and informed consent to the nomination of the 
element Drotarstvo - Wire Craft and Art to the UNESCO Representative List of the Intangible Cultural 
Heritage of Humanity. 

In Mana, dated 8.2.2018 

Janette lmrova 



Blazena Krivakova, Soltesovej 49, 965 01 Ziar nad Hronom 

~g1f ~Jg_ .-- I 
liw:WVOv 

Ustredie rudovej umeleckej vyroby 
Obchodna 64 
816 11 Bratislava 

Vec: Slobodny, predchadzajuci a informovany suhlas s nominaciou 

Podpfsana Blazena Krivakova, Soltesovej 49, 965 01 Ziar nad Hronom 

uderujem 

svoj slobodny predchadzajuci a informovany suhlas s nominaciou drotarstva do Reprezentatfvneho 

zoznamu nehmotneho kulturneho dedicstva l'udstva UNESCO. 

S drotom pracujem od roku 1992. Som samouk. Tvorfm uzitkove aj dekoratfvne predmety, 

figurky, plastiky a sperky, opletam keramiku, sklo a kraslice . Vyuzfvam povodnu drotarsku techniku aj 

textilne techniky (sita cipka, vysfvanie na sieti). Vediem kurzy zamerana na pracu s drotom pre deti 

a dospelych. Bola som dlhorocnou lektorkou V UWV-e V Banskej Bystrici. 

Na zaciatku mojho zaujmu o pracu s drotom bola zvedavost, ci z neho dokazem nieco urobit. 

Potom som navstivila drotarske muzeum v Budatfne a tarn som sa stretla s rud'mi, ktori od zakladu 

zmenili moj vztah k drotu ako materialu. Tam som videla, eo vsetko sa da z drotu vycarovat. Postupne 

som vyskusala rozne techniky prace s drotom. Drot sa tak stal dolezitou sucastou mojho zivota, lebo 

s nfm pracujem kazdy den. 

Drotarstvo pre mna znamena uctu k star'{m drotarom, ktori boli uzasnf dizajneri 

a remeselnici, respekt k dnesnym drotarom - v'{tvarnikom, ktorf su vermi kreativni a jedinecni a tiez 

praca s detmi, aby som v nich vzbudila zvedavosi. 

Preto som sa rozhodla udelit svoj slobodny predchadzajuci a informovany suhlas 

s nominaciou drotarstva do Reprezentatfvneho zoznamu nehmotneho kulturneho dedicstva rudstva 

UNESCO. 

V Ziari nad Hronom, dna 8. 2. 2018 

. ... ........ /!~.~: .. ~/ ~azena ~:: 
/ 



Blazena Krivakova, Soltesovej 46, 965 01 Ziar nad Hronom 

Ustredie fudovej umeleckej ryroby 
(The Centre for Folk Art Production) 
Obchodmi64 
816 11 Bratislava 

Subject: Free, prior and informed consent to the nomination 

I, the undersigned Blazena Krivak:ova, Soltesovej 49, 965 01 Ziar nad Hronom. 

hereby grant 

my free, prior and informed consent to the nomination of the element Drotarstvo - Wire 
Craft and Art to the Representative List of the Intangible Cultural Heritage of 

Humanity. 

I have been working with wire since 1992. I am self-taught. I create both utility and 

decorative objects, small figures, sculptures and jewellery; I wire wrap ceramics, glass and 

Easter eggs. I use the original wire work technique as well as textile techniques (needle lace, 

embroidered net). I lead wire work courses for children and adults. I was a long-time lector in 

the Centre for Folk Art Production in Banska Bystrica. 

At the beginning, I was curious if I could make something out of wire. Then I visited 

the museum of wire craft in Budatin where I met people who radically changed my view of 

wire as a material. There I could see everything that can be done with wire. Step by step I tried 

various wire work techniques. Thus, working with wire every day, it has become an important 

part of my life. 

The wire craft represents the respect I have for old wire craftsmen who were 

wonderful designers and artisans, the respect for contemporary wire craftsmen - artists who 

are very creative and unique and it also represents my work with children to arouse their 

curiosity. 

Therefore, I have decided to grant my free, pnor and informed consent to the 

nomination of the element Drotarstvo - Wire craft and Art to the Representative List of the 

Intangible Cultural Heritage of Humanity. 

In Ziar nad Hronom. dated 8.2.2018 

Blazena Krivakova 



Rudolf Suran 

Sama Chalupku 571/18, Nizna 

027 43 Nizna 

Ustredie l'udovej umeleckej vyroby 
Obchodna 64 
816 11 Bratislava 

Vec: Slobodny, predchadzajuci a informovany suhlas s nominckiou 

Ja, Rudolf Suran, trvalym pobytom v Niznej na ulici S. Chalupku 571/18 udel'ujem svoj slobodny 

predchadzajuci a informovany suhlas s nominaciou drotarstva do Reprezentatfvneho zoznamu 

nehmotneho kulturneho dedicstva l'udstva UNESCO. 

Vyrabam okrem ineho aj droteny riad. Moju vyrobu charakterizuje v'{hradne rucna praca. 

Mojim ciel'om je, aby kazda rodina bez ohl'adu na farbu pleti a konfesionalne naladenie mala vo svojej 

dom<knosti nejaky moj droteny vyrobok. 

Drotarstvo pre mna znamena jeden z legitfmnych sposobov obzivy, zivotny styl, sposob 

sebarealizacie. 

Preto som sa rozhodol udelit svoj slobodny predchadzajuci a informovany suhlas 
s nomin;:kiou drotarstva do Reprezentativneho zoznamu nehmotneho kulturneho dedicstva 
l'udstva UNESCO. 

v Niznej, dna 8. 2. 2018 

................... h .............. . 
Rudolf Suran 



Rudolf Suran 
Sama Chalupku 571/18, Nizmi 
027 43 Nizmi 

Ustredie l'udovej umeleckej v:Yroby 
(The Centre for Folk Art Production) 
Obchodmi 64 
816 11 Bratislava 

Subject: Free. orior and informed consent to the nomination 

I, Rudolf Suran, residing at S. Chalupku 571/18 in NiZmi, hereby grant my free, prior and 

informed consent to the nomination of the element Drotarstvo- Wire Craft and Art to the 

Representative List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity. 

Among other things, I make wire dishes. My production is solely characterized by 

manual work. My goal is that every family, irrespective of the skin colour and religion, has one 

of my wire products in the household. 

The wire craft represents to me one ofthe legitimate ways to earn a living, a lifestyle and 

a way of personal fulfilment. 

Therefore, I have decided to grant my free, pnor and informed consent to the 

nomination of the element Drotarstvo- Wire Craft and Art to the Representative List of 

the Intangible Cultural Heritage of Humanity. 

In Nizmi, dated 8.2.2018 

RudolfSuran 



Zuzana Suranova 

Sama Chalupku 571/18, Nizna 

027 43 Nizna 

Ustredie rudovej umeleckej vyroby 
Obchodna 64 
816 11 Bratislava 

Vec: Slobodny, predchadza juci a informovany suhlas s nominaciou 

Ja, Zuzana Suranova, trvalym pobytom v Niznej na ulici S. Chalupku 571/18 uderujem svoj slobodny 

predchadzajuci a informovany suhlas s nomin;kiou drotarstva do Reprezentatfvneho zoznamu 

nehmotneho kulturneho dedicstva rudstva UNESCO. 

Vyrabam okrem ineho aj droteny riad. Moju vyrobu charakterizuje vyhradne rucna praca. 

Mojim cierom je, aby kazda rodina bez ohradu na farbu pleti a konfesionalne naladenie mala vo svojej 

dom<knosti nejaky moj droteny vyrobok. 

Drotarstvo pre mna znamena jeden z legitfmnych sposobov obzivy, zivotny styl, sposob 

sebarealizacie. 

Preto som sa rozhodla udelit svoj slobodny predchadzajuci a informovany suhlas 
s nominckiou drotarstva do Reprezentatlvneho zoznamu nehmotneho kulturneho dedicstva 
rudstva UNESCO. 

v Niznej, dna 8. 2. 2018 

J_,q-- ' 
....... ...... ............... ............. ........ ......... 

Zuzana Suranova 

/ '\ 



Zuzana Suranova 
Sama Chalupku 571118, Nizna 
027 43 Nizna 

Ustredie l'udovej umeleckej v:Yroby 
(The Centre for Folk Art Production) 
Obchodrui 64 
816 11 Bratislava 

Subject: Free. orior and informed consent to the nomination 

I, Zuzana Suranova, residing at S. Chalupku 571118 in Nirna, hereby grant my free, prior and 

informed consent to the nomination of the element Drotarstvo - Wire Craft and Art to the 

Representative List ofthe Intangible Cultural Heritage ofHumanity. 

Among other things, I make wire tableware. My production is solely characterized by 

manual work. My goal is that every family, irrespective of the skin colour and religion, has one 

of my wire products in the household. 

The wire craft represents to me one of the legitimate ways to earn a living, a lifestyle and 

a way of personal fulfilment. 

Therefore, I have decided to grant my free, prior and informed consent to the 

nomination of the element Drotarstvo- Wire Craft and Art to the Representative List of 

the Intangible Cultural Heritage of Humanity. 

In NiZna, dated 8.2.2018 

Zuzana Suranova 



Jozef Zoller, Gucmanova 664, 920 41 Leopoldov 

Slovensky rudovy umelecky kolektiv 

Balkanska 31, 853 08 Bratislava 

Vec: 

Slobodny, predchadzajuci a informovany suhlas s nominaciou 

Jozef Zoller, Gucmanova 664 Leopoldov, udeFujem svoj slobodny predchadzajuci a informovany 

suhlas s nominckiou drotarstva do Reprezentativneho zoznamu nehmotneho kulturneho dedicstva 

Fudstva UNESCO. 

Od malicka som mal vztah k rucnym pracam, ako chlapca ma zaujalo vysivanie obrazov. Od svojich 

osemnastich rokov som zacal pracovai v hlohovskej Drotovni, kde som sa venoval umeleckej v'{robe. 

Od roku 1994 som sa preto zacal ako samouk venovai vyrobe drotarskych uzitkovo-dekorativnych 

predmetov a vyrobkov. Pri praci s drotom pouzivam najma sluckovy vyplet. Skusenosti som ziskal aj 

na kurzoch pod vedenim majstra Ladislava Jurovateho st. Vo svojej tvorbe sa zameriavam na vyrobu 

drotenych kosikov, misiek, priveskov, rozlicnych stojanov a inych umeleckych a uzitkov'{ch 

predmetov. 

Praca s drotom uz pre mna nie je pracou ako takou, nie je zamestnanfm, ale je akymsi hobby, ktore 

vykonavam denno-denne. Pri tvorbe spomenutych predmetov vychadzam principialne z tradicneho 

drotarstva. Som zdravotne sluchovo postihnuty. Od roku 2002 spolupracujem s UI:UV-om. V roku 

2016 mi bol Ustredim rudovej umeleckej vyroby udeleny titul Majster Fudovej umeleckej vyroby. 

V Leopoldove dna .1.! .. :~. : ... ~.01 A 
JozefZoller 



Jozef Zoller, Gucmanova 664, 920 41 Leopoldov 

Subject: 

Slovensky l'udovy umelecky kolektiv 
(SEUK- Slovak State Traditional Dance Company) 
Balkanska 31, 853 08 Bratislava 

Free, prior and informed consent to the nomination 

I. Jozef Zoller, Gucmanova 664, Leopoldov, hereby grant my free, prior and informed 
consent to the nomination of the element Drotarstvo - Wire Craft and Art to the 
Representative List ofthe Intangible Cultural Heritage of Humanity. 

Ever since I was a little boy, I have enjoyed handicrafts; I was impressed by embroidered 
pictures. When I was 18, I started working at Drotovila Hlohovec, a wirework company, 
where I dealt with artistic production. In 1994, as a self-taught artist, I started making wire 
utility and decorative objects and products. When working with wire, I particularly use the 
technique of knitted wire mesh. I have gained experience in classes led by master Ladislav 
Jurovaty Sr. In my artwork I focus ·on making wire baskets, bowls, pendants, various types 
of stands and other art and utility objects. 

Working with wire is no longer a mere work or occupation for me, it has become some kind 
of hobby that I pursue every day. My creations of the above-mentioned objects are principally 
based on traditional wire craft. I have a hearing disability. I have cooperated with UEUV (The 
Centre for Folk Art Production) since 2002. In 2016, I was awarded the title of "Master of 
Folk Art Production" by the Centre for Folk Art Production. 

In Leopoldov, dated 1.2.2018 

Jozef Zoller 



lng. Andrea Pastekova. Sabinovska 11. 821 03 Bratislava. tel. 02/43337420. 

Ostredie rudovej umeleckej vyroby 
Obchodna 64 
816 11 Bratislava 

Slobodny, predchadzajuci a informovany suhlas s nominaciou 

Podpfsana lng. Andrea Pastekova, udel'ujem svoj slobodny, predchadzajuci a informovany 
suhlas s nominaciou drotarstva do Reprezentatfvneho zoznamu nehmotneho kulturneho 
dedicstva l'udstva UNESCO. 

Drotarstvu sa venujem od roku 2004 v ramci svojho vol'neho casu. Z drotarstva ma zaujalo 
hlavne vYtvarne spracovanie drotu a to hlavne plastiky z dratu a sperk. Z tohto davodu sa aj 
cela moja tvorba orientuje tymto smerom. Tvorfm najradsej plastiky zo zvieracej alebo 
rozpravkovej rise, pri tvorbe sperkov sa inspirujem prfrodou a hmyzom, pricom vyuzivam 
klasicke drotarske techniky a zaroveri pouzfvam vlastne autorske techniky, najcastejsie 
vyuzfvam techniku obtacaneho linearneho a spiraloviteho vypletu. Pri tvorbe plastfk sa 
snazfm zachytit' charakteristicky v9raz stvarneneho diela, snazfm sa kazdej plastike 
vdychnut' zivot a pohyb, co su charakteristicke prvky mojej tvorby. Zaklady technol6gie 
prace z dratu som zfskala absolvovanfm kurzov drotarstva a vytvarneho spracovania dratu, 
ktore organizoval UL:UV v Bratislave a d'alej na kruzku Tvorba dratu v Dom Quo Vadis 
Bratislava pod vedenim vYtvarnfcky a sperkarky pani Remigie Biskupskej, neskar som sa 
stala asistentkou pani Biskupskej pri vedeni kruzku. Styri roky som bola clenkou drotarskeho 
kiubu Dzarek pri Ui.:UVe. Za originalny autorsky rukopis, ktoJi uplatnujem v tvorbe 
figuralnych plastik a prezentaciu remesla doma i v zahranicf mi Stefan Mlich a Povazske 
muzeum v Ziline udelili v roku 2015 Rad zlatych kliesti. V roku v 2017 som v celoslovenskej 
kreativnej sut'azi Stvarni knihu ziskala ocenenie za dratenu plastiku. V roku 2012 sa maj 
droteny Betlehem stal sucast'ou muzea betlehemov V Betleheme (Palestfna) ako dar 
Slovenskej republiky. Svoju tvorbou sa snazim drotarstvo propagovat' v ramci spolocnych 
vystav doma a v zahranici. Pravidelne sa zucastriujem na drotarskych stretnutiach, ktore 
organizuje Povazske muzeum v Ziline a zapajam sa do spolocnych workshopov prace 
s dratom. Po smrti pani Biskupskej spolu s d'alsimi drotarmi nad'alej dobrovol'ne vedieme 
drotarsky kruzok V Dom Quo Vadis V Bratislave, na ktorom sa sirsia verejnost' maze 
oboznamit' so zakladmi drotarstva a drateneho sperku. Spolupracujem s klubom Dzarek pri 
UL:UVe, ktor9 sa zaobera drotarstvom a prostrednictvom vystav sa snazi propagovat' 
drotarstvo ako remeslo a ako zivu tradiciu. 
Drotarstvo ci je predstavene V uzitkovej forme alebo vo do vytvarnej podobe dokaze aj 
v dnesnej dobe stale zaujat' a inspirovat' mnozstvo l'udi, dokonca co raz viae zacinaju ho aj 
vyuzivat' dizajneri, vYtvarnici. Potvrdzuje to obrovsky zaujem l'udi na vystavach a takisto 
zaujem l'udi naucit' sa pracovat' s dratom. Drotarstvo je fenomen, ktor9 vznikol na Slovensku, 
pavodne ako druh obzivy chudobnych l'udi. Postupne sa slovenski drotari dostali skoro do 
celeho sveta a mnohi slovenski drotari zalozili firmy, ktore sa casom stali svetoznamymi a su 
autormi raznych patentov. V dnesnej dobe drotarstvo preslo do vytvarnej podoby, ale 
vychadza zo zakladnych prvkov drotarstva, ktore vytvorili slovenski drotari. Aby sa drotarstvo 
udr:Ziavalo nad'alej ako remeslo a zachovavalo ako ziva tradicia a fenomen Slovenska pre 
d'alsie generacie, rozhodla sa dat' svoj suhlas s nominaciou drotarstva do Reprezentatfvneho 
zoznamu nehmotneho kultUrneho dedicstva l'udstva UNESCO. 

V Bratislave, 9.2.2018. 



log. Andrea Paitekova. Sabinovska 11. 821 03 Bratislava, Phone: 02/43337420 

Ustredie l'udovej umeleckej ryroby 
(The Centre for Folk Art Production) 
Obchodmi64 
816 I I Bratislava 

Free, prior and informed consent to the nomination 
I, the undersigned Ing. Andrea Pastekova, hereby grant my free, prior and informed consent to the 
nomination of the element Drotarstvo- Wire Craft and Art to the Representative List of the Intangible 
Cultural Heritage of Humanity. 

I have worked with wire in my spare time since 2004. I am mainly interested in wire art, in particular 
wire sculptures and jewellery. My whole artwork is therefore oriented this way. I like to make animal 
and fairy tale sculptures the most. When making jewellery I am inspired by nature and insects. I use 
classic wire techniques and also my own techniques. Among the techniques that I use the most there 
are techniques of winded linear and spiral wire mesh. When creating sculptures I try to capture the 
characteristic expression of the model and to give each sculpture life and movement which are the 
main characteristic of my work. I learnt the basics of wire work technology by attending wire work 
and wire art courses organized by UEUV (The Centre for Folk Art Production) in Bratislava and by 
attending a hobby group "Wire work" at Dom Quo Vadis in Bratislava led by the creative artist and 
jewellery maker Remigia Biskupska. Later I assisted Mrs. Biskupska in conducting the course. I was a 
member of the club of wire craftsmen Diarek affiliated with UEUV for four years. In 2015, I was 
awarded "Rad zlarych klieJtz"' (Order of the Golden Pliers) by Stefan Mlich and the Povazie Museum 
in Zilina for my original and characteristic approach that I apply in my ftgural sculptures and my 
presentation of wire craft at home and abroad. In 2017, I won a prize for my wire sculpture in the 
national creative competition Stwirni knihu (Portray a book). As a gift from the Slovak Republic, my 
wire Bethlehem became part of the Bethlehem Museum in Bethlehem (Palestine) in 2012. I try to 
promote wire craft through my work at exhibitions at home and abroad. I regularly take part in wire 
craft meetings: organized by the Povazie Museum in Zilina and participate in wire work workshops. 
After the death of Mrs. Biskupska, I voluntarily continue to lead the wire work hobby group at Dom 
Quo Vadis in Bratislava together with other wire craftsmen. The general public can become familiar 
with the basics of wire work and wire jewellery there. 1 cooperate with the club Dzarek affiliated with 
UEUV that deals with wire craft and promotes wire work as a craft and a living tradition through 
exhibitions. 

Even today, wire craft, whether in its utility or artistic form, can attract and inspire many people. Even 
designers and creative artists use it to a greater extent. An enormous interest of people coming to 
exhibitions and their interest in learning wire work confirm this fact. Wire craft is a phenomenon that 
originated in Slovakia, initially as a way for poor people to earn a living. Slovak wire craftsmen 
gradually spread all over the world; many of them were inventors of various patents or they set up 
companies that became world-famous. Today the wire craft has transformed into its artistic form, but it 
is still based on basic wire work elements created by Slovak wire craftsmen. In order to maintain and 
preserve wire craft as a craft, a living tradition and a Slovak phenomenon for future generations, I have 
decided to grant my free, prior and informed consent to the nomination of the element Drotarstvo -
Wire Craft and Art to the Representative List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity. 

In Bratislava, dated 9.2.2018 



lng. arch. Maria Krajcova, M. Sinskeho 9, 010 07 Zilina. tel.: 041/5621754, 0902 320 585 

u~uv 
Obchodna 64 
816 11 Bratlslava 

Slobodny, predchadzajuci a informovany suhlas s nominaciou drotarstva do 
Reprezentativneho zoznamu kulturneho dediestva rudstva UNESCO 

Podpisana Maria Krajcova, udefujem svoj slobodny, predchadzajuci a informovany suhlas s nomina
ciou drotarstva do Reprezentativneho zoznamu kulturneho dedicstva l'udstva UNESCO. 

V devat'desiatych rokoch minuh§ho storocia sa vo verejnosti o fenomeme drotarstva vefmi nevedelo. 
Vseobecne kazdy tusil, kto to boli drotari a ako vandrovali po svete a t'azko si zarabali na ~ivobytie. Ja 
osobne ako diet'a som ich prvykrat registrovala vd'aka knizke Karola Tomascfka ,Dzarkovia", z ktorej 
som prezentovala jednu ~st' na recitacnej sut'8Zi Hviezdoslavov Kubln. Vtedy som este netusila, ze ma 
toto skoro vymrete remeslo raz oslovi a budem sa mu venovat' vo svojej umeleckej tvorbe. 

Vd'aka vystudovanej architekture som sa dostala po skonceni stUdia v r.1988 do Ziliny a v roku 1991 
som s rodinou objavila Povazske muzeum - expoziciu drotarstva. Bola som unesena. Presla som vo 
svojej tvorbe mnohymi technikami (mafba, kresba, drevorezba, macrame, tvorba sperkov z prirodnin, 
supolie, l'udova vysivka, gobeliny, kraslice ... ), ale toto bolo nieco nevsedne, vynimocne, 
neopakovatefne, eo som dovtedy nikde nevidela. Remeslo ma tak chytilo za srdce, ze som zatuzila to 
skusit' (a zostala som pri nom uz viae ako 21 rokov). 

Nevedela som o remesle fakticky nic, kde zacaf, kde kupit' dr6t, klieste, literaturu, ... V televlzii isiel vtedy 
nejaky program o remeslach a predstavovali ,nahodou" drotarku Blazku Krivakovu a jej prace, 
s uvedenim kontaktu. Rozhodla som sa jej napisaf list, v ktorom som ju prosila o rady, kde eo zohnaf. 
Odpisala mi, eo som vtedy vefmi ocenila, a odporucila mi obratif sa na opravarov elektromotorov, u nich 
sa dal zfskat' medeny dr6t r6znych hrubok. 

V nasledujucom obdobi si moja najstarsia dcerka (eMe vtedy nechodila do skoly) kupila v blizkom 
knfhviazacstve malu zavesnu plastiku rybicky (pana Stefana Mlicha - pre mna vtedy neznameho 
drotarskeho majstra), ktora sa jej vel'mi pacila. A skusila som nesk6r urobit' podobnu. 

V roku 1996 som zacala intenzivne zhanat' material na dr6tovanie. Chcela som to jednoducho vyskusat'. 
Zistila som vsak, ze skoro nic nedostaf. Klieste sa mi podarili zazrakom kupif tri zakladne typy, akurat 
do mojej zenskej ruky. Ale s dr6tom to bolo fazsie. Viae ako medeny sa mi pacil pozinkovany a cierny. 
A najma hruby. Taky do zeleziarstva vtedy ani nedostavali. Dohodla som sa s predavaeom- ked' dostali 
kominove rury, tie boli zviazane hrubsim pozinkovanym dr6tom a tak mi ho odkladal a vzdy ked' dostali 
tovar, mala som trochu hrubsieho materialu. Tensi viazacf sa dal kupif pre bezne pouzitie v domacnosti. 
A vcelarsky zas bolo dostat' vo vcelarskych potrebach, ktore sme v Ziline mali. 

Technol6giu drotarstva som sa chodila ucit' do expozlcie Budatrnskeho zamku, pozerala som skumavo 
na exponaty a ked'ze mam technicke myslenie a oko, mnohe som odpozorovala, som teda samouk. Ale 
boli urcite ,gryfy", na ktore by som nikdy neprisla, keby mi ich majstri drotari neboli neskor prezradili, ... a 
mozno by som objavovala dlhodobo zlozitou cestou noveho skusania, mnohych pokusov a omylov. 

Prelomova bola v mojej tvorbe Y9stava vianocnych ozd6b koncom roka 1996, kde muzeum 
prezentovalo tvorbu viacer9ch majstrov drotarov z letneho symp6zia na zadanu temu. Na tejto vystave 
som videla pri praci aj naozajstneho drotara Ladislava Fapsa, ktory vefmi zrucne pre navstevnikov 
predvadzal klasicke drotarske remeslo. Zaroven som sa nakontaktovala aj na pracovnikov muzea, lebo 
som sa chcela nazivo stretnut' s tymito majstrami a eo-to sa od nich priucit', dozvedief, ... Mala som uz 
nejake drobnosti vyrobene z drotu a tak som prvykrat bola medzi drotarmi v lete r.1997 - VII. rocnik 
stretnutia drotarskych majstrov mal tvorive dielne venovane teme detska hracka. Musim skonstatovat', 
ze ma drotari vefmi srdecne prijali medzi seba. Ku svojmu stoliku ma prichylila svetoznama sperkarka 
Remigia Biskupska z Bratislavy a spomenuta Blazka Krivakova zo Ziaru n/H, ktoru som mala moznost' 
spoznat' konecne osobne. Obidve sa casom stali mojimi priatefkami. Vtedy som vlastne vsetky prvotiny 



z drotu venovala muzeu, lebo prace, ktore vznikaju poeas symp6zia, venuju v zavere jednotlivf autori do 
zbierkoveho fondu a tak muzeum zfskava kazdorocne nove exponaty na urcitu zvolenu temu. 

Odvtedy sa pravidelne zucastriujem tYchto stretnutr vzdy s inou tematickou ulohou, ktore ma vzdy 
obohatia nielen vzajomnym stretnutim prfjemnych fudf (drotarov, nadsencov pre remeslo i navstevnfkov 
podujatia), ale najma krasou drotenych diel, ktore su vytvorene rovnakou technol6giou stareho remesla 
a napriek tomu su tak odlisne a roznorode, lebo ka:Zdy autor uz ma svoj vycibreny rukopis, podfa 
ktoreho sa vzajomne mnohf pozname na pocetnych vystavach aj bez uvedenia mena autora. A to je 
dolezite, lebo okopfrovat' maze hockto-hocico, zrucnych l'udi je po celom svete vera, ale najt'azsie je 
nieco nove vymysliet', eo tu este nebolo. A cfm jednoduchsie, tym fazsie na vymyslenie! A v tomto nas 
muzeum novymi ulohami inspiruje a snazr posunut' dalej. 

Techniku spracovania drotu som postupne zdokonafovala i vdaka spomenutYm kazdorocnym 
symp6ziam drotarov v Budatfne, lebo niektorf starsf drotari obcas mali chut' nieco mladsim prezradit' zo 
svojich remeselnych tajomstiev. Vieme z minulosti, ze kazda drotarska rodina si svoje vzory chranila 
ako dediestvo otcov a aj ked mnohe vyrobky zvacsa uzitkoveho charakteru sa v ich tvorbe opakovali, 
ka:Zda vyroba bola svojska, lebo boli pouzite vlastne prvky. Tak sa mi jeden rok (este pred r.2000) 
prihovoril aj pan Ladislav Mikulfk (moj nedosiahnutefny vzor vo figuralnom klasickom remeselnom 
spracovanf drotu) a z obycajneho pasu sluciek, preklapanfm raz do jednej a potom do druhej strany, 
vznikli v jeho rukach nove vzory, na ktore som nemala sancu sama prfsf. Remika Biskupska mi tiez 
prezradila svoju technol6giu vyroby kvietkov, ktore su tak specificke pre jej sperkarsku tvorbu. A dost' 
ma raz povzbudil v tvorbe aj pan Ladislav Jurovaty,st., ktor:Y na jednej vystave v Bratislave uz z diafky 
identifikoval moje drotene krfze, cize spoznal moj rukopis. Vyzval ma, aby som sa pustila do 
monumentalnejsfch objektov. 

Hoci som sa z technol6gie drotarskeho remesla postupne naucila dost' vera, mnohemu nepoznanemu, 
specifickemu som akoby ,pricuchla" v spolupraci s Povazskym muzeom v Ziline - pri spolocnej tvorbe 
knizky pre deti v r.2003 s Mgr. Katarfnou Hallonovou- ,Drotovanie s Markom Dzarkom", kde sme sa 
v prvej casti knizky podelili s citatefmi o poznanie drotu ako zaujimaveho, netradicneho materialu, s 
pracovnymi nastrojmi, s konkretnymi postupmi tvarovania zakladnych technologickych prvkov a ozdob, 
vypletov a spojov, cize akoby malej drotarskej abecedy, bez ktorej by to dalej pri praci s drotom neslo ... 
Dokonca nam neskor niektorf znalf v problematike vycftali, ze sme zverejnili az prflis vel'a z technol6gie 
ako takej. Mali sme vsak obe zato, ze to, eo sme my mali moznost' sa naucit', spoznat', to, co sme 
nacerpali z archfvov, je potrebne dalej rozvijat' a odovzdavat' nasledujucim generaciam, aby sa 
drotarske remeslo nestratilo, nezaniklo, ale aby sa ozivovalo a rastlo v novych a vylepsenych 
postupoch, nielen ako uzitkove, ale aj ako umelecke s posunom k novym formam dizajnu, o co sa ja 
sama vo svojej tvorbe usilujem. Kniha vysla v malom naklade 600 ks, bolo by potrebne ju nanovo vydat', 
lebo je stale o nu vefky zaujem a mohla by sa stat' aj metodickou pomockou v skolach a centrach detf i 
dospelych. 

Moja tvorba je charakteristicka kresbou hrubym pozinkovanym drotom, zvacsa jednym t'ahom, 
doplnenym klasickymi drotarskymi vypletmi v kombinacii najeastejsie s kameriom a plechom. lde 
o dekoratfvne i uzitkove objekty, reliefy, vianocne objekty a ozdoby, pozdravy, obrazky, sperky 
i netradicne kraslice. Pouzfvam vyhradne povodne techniky, cize klasicke drotarske remeslo. 

Zaverom chcem uviest', ze podfa mojho nazoru by malo v sucasnosti Povazske muzeum v Ziline vo 
vseobecnosti este viae posilnit' sekciu DROTARSTVO, lebo toto je to ,vzacno", co inde vo svete 
nemaju! Zbierkove fondy muzea su naplnene mnozstvom krasnych a neopakovatel'nych vyrobkov 
z drotu, tvarovanych pomocou kliesti nielen od star:Ych majstrov, ale aj od sueasnych poeetnych 
remeselnfkov i v:Ytvarnikov. Cely svet v uzase na prezentacnych vystavach tohto remesla (aj na mojich 
autorskych i spolocnych kolektivnych doma a v zahranici) pozoruje jeho v:Yvoj a ocenuje vefku zrucnost' 
a vynaliezavost' Slovakov. 

Prave z tohto dovodu odporucam prvok .drotarstvo" zapfsat' do svetoveho Reprezentatrvneho zoznamu 
nehnutefneho kultumeho dediestva rudstva UNESCO. 

V Ziline, 07.02.2018 



Ing. arch. Maria Krajcova. M. Sinskeho 9, 010 07 Zilina. Phone: 041/5621754, 0902 320 585 

ucuv 
(The Centre for Folk Art Production) 
Obchodmi64 
816 11 Bratislava 

Free, prior and informed consent to the nomination of the element Drobirstvo - Wire 
Craft and Art to the Representative List of the Intangible Cultural Heritage of 
Humanity 

I, the undersigned Maria Krajcova, hereby grant my free, prior and informed consent to the 
nomination of the element Drotarstvo - Wire Craft and Art to the Representative List of the 
Intangible Cultural Heritage of Humanity. 

In the 1990s, the public did not know much about the phenomenon of wire craft. Everybody 
had a general knowledge of who wire craftsmen were and how they wandered around the 
world and struggled to earn a living. I heard of them for the first time as a child thanks to the 
book "Dzarkovia" written by Karol Tomascik. I presented one part of the book at 
Hviezdoslavov Kubin, a competition in recitation of poetry and prose. I had no idea at that 
time that this almost extinct craft would appeal to me one day and that I would pursue it in my 
artwork. 

After graduating in architecture in 1988, I moved to Zilina and in 1991 my family and I found 
out about the Pova.Zie Museum - a wire craft exhibition. I was extremely impressed. In my 
work, I used many techniques (painting, drawing, wood carving, macrame, jewellery made of 
natural materials, corn husk, folk embroidery, tapestries, Easter eggs, etc.), but this was 
something unusual, exceptional and unrepeatable, something I had never seen before. The 
wire craft touched my heart and I felt a strong desire to try it {and it has stayed with me for 
more than 21 years). 

1 did not know a thing about wire craft, where to start, where to buy wires, pliers, literature, etc. 
There was a TV show about crafts where the wire craftsman Blazka Krivakova, her work and 
contact information happened to be presented. I decided to write her a letter and ask for some 
advice, where to buy things, etc. I really appreciated it when she wrote back to me and 
recommended to contact electric motor repairmen to get copper wire of various diameters. 

Later, my oldest daughter (at pre-school age) bought a small hanging sculpture of a fish in a 
nearby book-binding shop (the author was Stefan Mlicha- a wire craftsman master unknown 
to me at that time) that she liked very much. I tried to make a similar one later. 

In 1996, I started to hunt around for wire work material. I simply wanted to try it. But 1 found 
out that it is impossible to buy such things. It was a miracle when 1 happened to buy three 
basic types of pliers, just perfect for a woman's hand. However, finding wire was far more 
difficult. I liked galvanized and black wire more than a copper wire. And thick, in particular. 
Hardware stores did not carry that type of wire in those days. I made a deal with the shop 
assistant - when the store received chimney pipes that were tied together with a thicker 
galvanized wire, he put it aside for me. So, every time they received new goods, I got a little 



bit of thicker material. A thin binding wire could be bought for common household use. And a 
beekeeping wire could be found at the beekeeping supply store that we had in Zilina. 

I used to visit the exhibition at the Budatin Castle to learn the technology of wire work and 
closely examine the exhibits. Since I am capable of technical thinking and perception, I 
managed to learn a lot by observing. I am self-taught, but there were certain "hacks" that were 
later shown to me by wire craftsmen masters, otherwise I would have never figured them out 
alone ... or it would have been a long and complicated trial-and-error way. 

A breakthrough in my work came with the exhibition of Christmas decorations at the end of 
1996 where the museum presented thematic works of several wire craftsmen masters who 
attended the summer symposium. At this exhibition I saw the real wire craftsman Ladislav 
Faps skilfully demonstrating the classical wire work to visitors. I also contacted museum 
employees, because I wanted to meet these masters and learn something from them. I already 
had some small items that I had made of wire, so I met wire craftsmen for the first time in the 
summer of 1997 - the VII Meeting of Wire Craftsmen Masters offered creative workshops 
focused on toys. I have to say that wire craftsmen welcomed me with open arms. Remigia 
Biskupska, a world-fumous jewellery maker, let me join her, as well as the above mentioned 
Blazka Krivakova from Ziar nad Hronom whom I finally met fuce-to-face. Both of them have 
become my friends. I actually gave all of my first wire artworks to the museum, because all 
artworks created during the symposium are donated by individual authors to the museum 
collection fund. In this way, the museum can acquire new thematic exhibits every year. 

1 have regularly taken part in these meetings since then, every time with a different theme. I 
always benefit from these meetings, not only thanks to meeting nice people there (wire 
craftsmen, enthusiasts and visitors), but also thanks to the beauty of wire works of art that are 
created using the same old wire craft technology and yet they are so different and diversified 
because each author has his/her own refined "handwriting". Therefore, we are able to identify 
each other's work at numerous exhibitions even without seeing the author's name. And this is 
what I consider to be important because anybody is able of copying and skilled people can be 
found all over the world. But the hardest part is to come up with something new, something 
that has not been here yet. And the simpler it is, the harder it gets to think it up! The museum 
inspires us with new tasks and encourages us to move forward. 

My technique of wire work gradually improved thanks to the aforementioned annual 
symposiums in Budatin, because every now and then old wire craftsmen revealed some of 
their craft secrets to the younger generation. We know from the past that every wire craftsmen 
family protected their patterns as a heritage of their ancestors. Even though many products, 
especially utility objects, repeated in their work, each manufacture was unique and used 
unique elements. And so, Ladislav Mikulik (my unattainable ideal in classic figurative wire 
work) spoke to me one day (before 2000). From a simple chain of loops, by flipping it over 
to one and then to the other side, new patterns were created in his hands. Patterns that I would 
have never figured out by myself. Remika Biskupska showed me her technology of 
manufacturing small flowers that are specific for her jewellery creations. I was also 
encouraged by Ladislav Jurovaty Sr. who was able to identify my wire crosses from a 
distance at one of the exhibitions in Bratislava, he recognized my "handwriting". He 
encouraged me to start working on more monumental objects. 

Even though I gradually learnt a lot about wire work technologies, I experienced something 
unknown and unique when cooperating with the Pov3Zie Museum in Zilina - when creating a 



book for children "Drotovanie s dzarkom Markom" in 2003 together with Mgr. Katarina 
Hallo nova. In the first part of the book we shared with readers the knowledge of wire as an 
interesting and unconventional material, tools, specific techniques of shaping basic 
technological elements and ornaments, meshes and joints. So, it served as a short ABC guide 
inevitable for working with wire. Even some experts criticized us later that we had disclosed 
too much information related to the technology. But we both believed that everything that we 
learnt and drew from archives must be further developed and passed to future generations so 
that wire craft does not become lost and perished but revived and expanded in new and 
improved processes, both utility and artistic, towards new forms of design. I strive to do this 
in my artwork. The book was released in a small quantity of 600 copies. It should be published 
again because it is still in high demand and it could serve as a methodological guide in schools 
and centres for children and adults. 

My artwork is characterized by using thick galvanized wire, usually in one stroke, and 
classical wire mesh mostly coupled with stone and metal plate. I make decorative and utility 
objects, reliefs, Christmas objects and decorations, greetings, pictures, jewellery and 
alternative Easter eggs. I only use original techniques, i.e. classical wire craft. 

I would like to conclude that, in my opinion, the Pova.Zie Museum in Zilina should in general 
reinforce its WIRE CRAFT department, because it is "something precious" that cannot be 
found anywhere in the world! The museum collections are full of beautiful and unrepeatable 
wire products shaped using pliers of old masters, as well as numerous contemporary artisans 
and creative artists. At wire craft exhibitions (either my exhibitions or collective exhibitions at 
home and abroad), the whole world is amazed at the development of wire craft and highly 
regards the great skill and inventiveness ofSlovaks. 
This is the reason why I recommend the element "Drotarstvo -Wire Craft and Art" to be 
entered into the Representative List ofthe Intangible Cultural Heritage of Humanity. 

In Zilina, dated 7.2.2018 



lng.Maria Slizikova, lng.Miroslav Slizik 
M.Marecka 7, 841 08 Bratislava 

Ostredie rudovej umeleckej vyroby 
Obchodna 64 
816 11 Bratislava. 

Slobodny, predchadzajuci a informovany suhlas s nominaciou 

Podpisani lng. Maria Slizikova a lng. Miroslav Sli.Zik, udel'ujeme nas slobodny, 
predchadzajuci a informovany sUhlas s nominaciou drotarstva do Reprezentativneho zoznamu 
nehmotneho kultfuneho dedicstva l'udstva UNESCO. 

Praci s drotom, kovom, keramikou a roznymi inymi materialmi sa venujeme vzdy, ked' 
nam to nas vol'ny cas a priestor dovol'uje. Drot a kov ma V na8ej tvorbe prvorade miesto. 
Moznosti vyu,Zitia drotu ako nosneho materiruu pre nasu tvorbu cerpame z drotarskych 
technik, ktore poU.Zivali stari drotari z ich prac, ale aj zo sucasnej tvorby, ktora tento material 
preferuje. Fenomen drotarstva ako remesla nas zaujal este v detstve, ked' sme sa s konkretnou 
pracou drotarov sporadicky stretavali. Zaujem o drotarstvo sa prehlbil v dospelosti, ked' sme 
skutocne prace starych drotarov mali moznost' vidiet' a niektorych starych drotarov sme mali 
mornost' stretnut'. Drotarske techniky sme sa scasti naucili v U.CUV -e, scasti od drotarskych 
majstrov a zvysok su nase vlastne techniky. Pre nasu tvorbu je charakteristicke 
experimentovanie s kombinaciami materiruov. Drot, kov, zvaranu ocel' a keramiku 
kombinujeme s drotarskymi prvkami prevzatymi z povodneho drotarskeho remesla. Ucast'ou 
na akciach organizovanych instiruciami propagujucich drotarstvo, regionrunych aj 
zahranicnych rystavach sa snaiime priblizit' toto remeslo eo najsirsej verejnosti. Odovzdat' 
toto remeslo buducim generaciam povafujeme za nase poslanie. 

Drotarstvo je fenomen, na ktory by sme mali byt' hrdi, mali by sme ho udrziavat' 
a rozvijat' tak, aby ho nasa ako aj buduca generacia vnimala ako nieco eo bolo, je a bude 
sucast'ou nasej kultli.ry a hist6rie. Toto su dovody, preco sme sa rozhodli dat' sllhlas 
s nominaciou drotarstva do Reprezentativneho zoznamu nehmotneho kult1i.rneho dedicstva 
l'udstva UNESCO. 

Bratislava, 13.02.2018 . / 

Maria Slizikova {! {;(( Z; ~ /. 
-------~~ Miroslav Slizik ..:::--___ --- -



lng. Maria SliZikova, lng. Miroslav Slizik 
M.Mareeka 7. 841 08 Bratislava 

Ustredie l'udovej umeleckej vYt"oby 
(The Centre for Folk Art Production) 
Obchodna 64 
816 11 Bratislava 

Free, prior and informed consent to the nomination 

We, the undersigned Ing. Maria Slizikova and Ing. Miroslav Slizik, hereby grant our 
free, prior and informed consent to the nomination of the element Drotarstvo - Wire Craft 
and Art to the Representative List ofthe Intangible Cultural Heritage ofHumanity. 

We work with wire, meta~ ceramics and other materials whenever our free time and 
space allow us. Wire and metal are priorities in our work. Using wire as the primary material 
of our artwork is based on wire work techniques used by old wire craftsmen and their works, 
as well as on contemporary production that prefers this material. The phenomenon of wire 
craft drew our attention during our childhood when we sporadically encountered the work of 
wire craftsmen. As adults, our interest deepened when we had a chance to see the real work of 
old wire craftsmen and meet some of them. We learnt the wire work techniques partly in 
U£UV (fhe Centre for Folk Art Production), partly from wire craftsmen masters and the rest 
are our own techniques. Our artwork is characterized by experimenting with combinations of 
materials. We combine wire, metal, welded steel and ceramics with wire elements taken from 
the original wire craft. We strive to bring this craft closer to the widest public possible by 
participating at events organized by institutions that promote wire craft and at exhibitions at 
home and abroad. Our mission is to pass this craft to future generations. 

Wire craft is a phenomenon that we should be proud of, we should maintain and 
develop it so that our generation and future generations see it as something that was, is and 
will be part of our culture and history. These are the reasons why we have decided to give our 
consent to the nomination of the element Drotarstvo - Wire Craft and Art to the 
Representative List ofthe Intangible Cultural Heritage ofHumanity. 

In Bratislava, dated 13.2.2018 

M aria s lizikova 

Miroslav Slizik 



log. Mikulas Derevjaoik., Rastislavova 3466/28, 058 01 Poprad 

Ustredie l'udovej umeleckej vyroby 
Obchodoa 64 
816 11 Bratislava 

Poprad 14. 2. 2018 

Prehlasenie: Slobodny, predchadzajiici siihlas s oomioaciou. 

Podpisaoy log. Mikulas Derevjaoik, udel'ujem svoj sJobodny predchadzajuci 
a informovaoy siihlas s nomioaciou drotarstva do Reprezentativoeho zozoamu 
nehmotneho kultiimeho dedicstva l'udstva UNESCO. 

Pochadzam z obce Jarabina, jednej z desiatich drotarskych obci leziacej v druhom 
drotarskom centre na severovychode Slovenska v regi6ne severneho Spisa. Uz viae ako 
tridsat' rokov sa zaoberam najma hist6riou spisskych drotarov. Zozbieral som o nich 
rnnozstvo clankov, dokumentov a fotografii z kniznic a archivov. Zhotovil som videozaznamy 
s vtedy este zijucimi majstrami o ich zivote, mieste posobenia, zvykoch, zaznamenal som ich 
technologicke a v;'robne postupy. Sam povodne techniky prace s drotom ovladam 
a predvadzam ich nielen doma, ale aj v zahranici. Moj otec bol tiez drotar, po iiom som 
zdedil lasku k tomuto remeslu. Drotarstvo vsemofue propagujem. V en oval so m mu jednu 
kapitolu v monografii o mojej rodnej obci Jarabina, niekol'kokrat som o drotarstve rozpraval 
v slovenskom rozhlase, Ci v skanzene v Starej I.:ubovni - administrativnom centre spisskeho 
drotarstva. 

Od 90. rokov 20. storocia som spolupracoval s viacerymi osobnost'ami a instiruciami, 
ktore v spolocnosti pomahali udrziavat' historicke vedomie o drotarstve a chnmili ho. Boli to 
najma spisovatel' pochadzajuci z drotarskeho rodu a autor literatury faktu o drotarstve pan 
Vladimir Ferko ci jeden zo zakladatel'ov drotarskeho milzea V Ziline Karol Guleja a najma 
samotne toto muzeum, ktore sa od 50. rokov 20. storoCia nazyva PovaZske muzeum. Pomahal 
som jeho pracovnikom pri dokumentacii spisskych drotarov a zapojil som sa aj do rnnohych 
aktivit, ktore organizovali na ozivenie a propagaciu drotarstva, ak:Ymi boli napriklad stretnutia 
SUCasnych drotarov, tvorive dielne a vystavne projekty doma i V zahranici. 

Zaverom prehlasujem, ze cele moje usilie v tejto oblasti som zacielil na udrzanie 
drotarstva ako ziveho remesla pre d'alSie generacie. Som pevne presvedceny o tom, ze tak ako 
maju svoje miesto v svetovom zozname kulturneho dedicstva fujara, Terchovska muzika, 
Gajdosska kultura a slovenske a ceske babkarstvo, pravom tarn patri aj drotarstvo. Preto pine 
podporujem a suhlasim s uvedenou nominaciou, eo potvrdzujem svojim podpisom. 

s uctou 
' 
~~i 

···'{ti.;;;i£·o~;;;~j;;;;ik··········· 



lng. Mikulas Derevjanik, Rastislavova 3466/28, 058 01 Poprad 

Ustredie l'udovej umeleckej v)lroby 
(The Centre for Folk Art Production) 
Obchodmi 64 
816 11 Bratislava 

In Poprad, dated 14.2.2018 

Declaration: Free, prior and informed consent to the nomination. 

I, the undersigned Ing. Mikullis Derevjanik, hereby grant my free, prior and 
informed consent to the nomination of the element Drotarstvo - Wire Craft and Art to 
the Representative List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity. 

I come from the village Jarabina, one of ten wire craft villages situated in the second 
wire craft centre in the northeast of Slovakia in the northern Spis region. For more than thirty 
years I have been interested in the history of Spis wire craftsmen. I collected many articles, 
documents and photographs from libraries and archives. I made video recordings with then
living wire craftsmen masters about their life, place of work and habits and I recorded their 
technological and manufacturing processes. I myself master the original wire work techniques 
and present them not only at home, but also abroad. My father was a wire craftsman as well 
and I inherited the love for this craft from him. I promote wire craft in every possible way. I 
devoted one chapter in the monograph about my native village Jarabina to wire craft. Several 
times I talked about wire craft on the Slovak radio or in the open-air museum in Stam 
Cubovna- the administrative centre of wire craft in Spis. 

Since the 1990s, I have cooperated with several personalities and institutions that help 
maintain and protect the historical consciousness about wire craft in the society. Those were, 
in particular, Vladimir Ferko, a writer coming from a family of wire craftsmen and an author 
of nonfiction books about wire craft, Karol Guleja, one of the founders of the wire craft 
museum in Zilina and, especially, the museum itself, called the Pova.Zie Museum since the 
1950s. I helped its employees at documenting Spis wire craftsmen and I also took part in many 
activities organized by them to revive and promote wire craft, e.g. meetings of contemporary 
wire craftsmen, creative workshops and exhibition projects at home and abroad. 

To conclude, I declare that I have devoted all my efforts to maintain wire craft alive 
for future generations. I am firmly convinced that wire craft deserves to be listed among the 
world cultural heritage alongside fujara flute, Terchova music, bagpipe culture and Slovak and 
Czech puppetry. Therefore, I fully support and agree with this nomination and I confirm it 
with my signature. 

Yours faithfully, 

Mikulas Derevjanik 



Miroslav KALMAN. Petrovice- Setechov 385, 013 53 Petrovice 

Ostredie rudovej umeleckej yYroby 
Obchodna 64 
816 11 Bratislava 

Slobodny, predchadzajuci a informovany suhlas s nominaciou 

Podpfsany Miroslav Kalman udel'ujem svoj slobodny predchadzajuci a informovany suhlas 
s nominaciou drotarstva do Reprezentatfvneho zoznamu nehmotneho kulturneho dedicstva 
Fudstva UNESCO. 

Od 90. rokov 20. storocia posobim ako rudovoumeleckY remeselnik- drotar a v odbore 
pracujem profesionalne ako zivnostnik. Tato praca mi bola V:Zdy bllzka, nakol'ko som sa 
narodil v drotarskom kraji a aj moji predkovia boli drotari. Zaklady povodnych technik som sa 
naucil sa m Studiom starYch predmetov, no neskor som sa v praci s drotom zdokonalil vd'aka 
mnohym dobrYm radam skusenejsfch drotarov. Zhotovujem najma misky, kosiky, opletam 
staru keramiku i kraslice a venujem sa aj yYrobe sucasnej drotenej bizuterie. Pri uzitkOvYCh 
predmetoch sa inspirujem historickymi vzormi, ktorYm davam modernejsiu formu. Moju 
lasku k drotu uz so mnou zdiera aj manzelka, ktora mi pomaha pri prc:ki a drotova( sa naucil 
aj moj syn. 

V suvislosti s drotarskym remeslom spolupracujem s viacerYmi instituciami, ktore toto 
remeslo dokumentuju, skumaju a podporuju, napriklad s Ot:UV·om Bratislava, s Muzeom 
slovenskej dediny vMartine i Muzeom oravskej dediny v Zuberci, kde pravidelne remeslo 
predvadzam a vediem drotarske tvorive dielne pre deti. Tak'fmto sposobom sa snazfm 
vzbudi( v nich zaujem nielen o prcku s drotom, ale aj snahu dozvediet' sa nieco viae 
o samotnej hist6rii drotarstva. Dlhorocna spoluprc:ka pri rekonstrukcii starYch technik i pri 
yYucbe prace s drotom m a spaja aj s jedinym specializovanym drotarskym muzeom na 
Slovensku, s PovazskY muzeom V Ziline. Som pravidelnYffi ucastnikom roznych stretnuti 
drotarov na jeho pode ci tvoriyYch dielni, ktore organizuje a muzeum moje prace prezentuje 
na mnohych tematickych V'{stavach doma i zahranici. 

K drotarstvu sa hrdo hlasim nielen z osobnych dovodov, ale skutocne ho povazujem za 
zamestnanie, ktore vzislo z mojho rodneho kraja a stalo sa remeslom typickym pre Slovakov. 
Preto podporujem vsetky konkretne snahy ktore smeruju k jeho uvedeniu do svetoveho 
kulturneho dedicstva. 

V Setechove, 23. 3. 2017 / / . ~ 

""//~~~ 
Miroslav Kalman 



Miroslav KALMAN, Petrovice- Setechov 385,013 53 Petrovice 

Ustredie fudovej umeleckej ryroby 
(The Centre for Folk Art Production) 
Obchodm164 
816 11 Bratislava 

Free, prior and informed consent to the nomination 

I, the undersigned Miroslav Kalman, hereby grant my free, prior and informed consent to the nomination 
of the element Drotarstvo- Wire Craft and Art to the Representative List of the Intangible Cultural 
Heritage ofHumanity. 

Since the 1990s I have been working as a folk art artisan - wire craftsman and I practise this 
profession as a free-lancer. This profession has always been close to me because I was born in a wire 
craft region and my ancestors were wire craftsmen as well. I learnt the basics of original techniques 
alone by studying old objects. Later I improved my wire work thanks to a lot of good advice from more 
experienced wire craftsmen. I particularly make bowls and baskets, I wire wrap old ceramics and 
Easter eggs and I also make contemporary wire jewe11ery. When making utility objects I am inspired 
by historical patterns and I give them a more modem form. My wife also shares my love for wire, she 
helps me with my work, and my son learnt to work with wire too. 

In relation to my profession I cooperate with several institutions which document, examine and 
support this craft, e.g. UCUV in Bratislava (The Centre for Folk Art Production), Museum of the Slovak 
Village in Martin and Museum of Orava Village in Zuberec, where I regularly present this craft and I 
conduct creative wire workshops for children. In this way, I try to raise their interest not only in the 
wire work, but also in trying to find out more about the history of wire craft. For many years I have 
cooperated with the only specialized wire craft museum in Slovakia, the Pov!lZie Museum in Zilina, at 
reconstructing old techniques and teaching wire work. I regularly participate in various meetings of 
wire craftsmen or in creative workshops organized by the museum. The museum presents my work at 
many thematic exhibitions at home and abroad. 

I am a proud wire craftsman not only for personal reasons,. but I really consider it to be a profession 
which originated in my home country and has become a craft typical for Slovaks. That is why I support 
all efforts made to make it a part of the world cultural heritage. 

In Setechov, dated 23.3.2017 

Miroslav Kalman 



Stefan MLICH, Nitrianska 4, 01008 Zilina, e-mail: drotar.mlich(a!gmail.com 

ur:uv 
Obchodmi64 
81611 BRATISLAVA 

V Ziline, 10. 2. 2018 

Podpisany Stefan Mlich, udel'ujem svoj slobodny predchadzajuci a infonnovany 
sUhlas s nomimiciou drotarstva do Reprezentativneho zoznamu nehmotneho kulrumeho 
dedicstva l'udstva UNESCO. 

Narodil som sa v drotarskom regi6ne na Kysuciach a moj otec iscy cas sam posobil 
ako drotar. Snarl' aj toto malo vplyv na moje neskorsie rozhodnutie venovat' sa pra.ci s drotom. 
Ked'ze som ale tradicne remeslo pochopil ako uzavreru zalezitost', hl'adal som mofuosti ako 
ho posunut' niekam vyssie, aZ na hranicu umenia. Tiez ma trapilo, ze v casoch mojich 
zaciatkov bolo remeslo uZ takmer zabudnute, takZe som citil potrebu prispiet' k jeho rozvoju. 

V roku 1991 som navrhol PovaZskemu mlizeu v Ziline, ktore sa na drotarstvo 
specializovalo sposob ktocy, ako som dufal, by mohol drotarstvo pomoct' ozivit'. ISlo 
o myslienku zalozit' tradiciu pravidelnych stretnuti drotarov v priestoroch instirucie 
a poskytnut' im tak priestor pre vzajomne poznanie a zblizenie. V d'aka vtedajsiemu vedeniu 
muzea sa tento zamer podaril a dnes sa v mlizeu stretavaju majstri drotari uz dvadsat'sedem 
rokov. Navzajom si vymiei'iaju skllsenosti, pomahaju si pri rekonstrukcii povodnej 
technol6gie a v ramci tvorivej dielne vytvaraju zaujimave drotene artefakty. Podujatie je 
otvorene verejnosti a mnohych k drotovaniu aj inspirovalo. Casto to boli navstevnici mlizea, 
ktori sa na podujati ocitli nahodou, pnica s drotom ich zaujala a dnes sami patria medzi 
vynikajucich majstrov v odbore. Takto sa komunita drotarov na Slovensku rozrastla 
o desiatky l'udi, ktocym praca s drotom robi radost' vo vofnom case. Tesi ma, ze som prispel 
k navratu drotarstva do spolocnosti, lebo v 60. rokoch a 70. rokoch 20. storocia, ked' som 
zacinal, sa drotarstvu na Slovenku nevenovalo viae ako desat' - patnast' l'udi. 

Sam som od zaCiatku inklinoval k rytvarnemu spracovaniu drotu. Preferoval som 
vol'nu tvorbu s vyliZitim tradicnych drotarskych technik. V tejto suvislosti som studoval pracu 
starych drotarov a zadefinoval som zakladne ozdobne prvky, ktore drotari vyliZivali pri 
dizajne svojich predmetov. Z drotu vytvaram plastiky, reliefy aj obnizky. Tvarujem ho rucne 
a spajam tradicnym sposobom. VyuZivam tiez rucne viazane aj priemyselne vynibane siete 
a kombinujem ich ozdobn:Ymi i konstrukcny-mi drotarskymi prvkami, tiez s kamei'imi, 
papierom, drevo, ale aj in:Ym materialom. V poslednych rokoch sa venujem mivrhom a tvorbe 
sperkov z polodrahokamov, ktore opletam star)'mi technikami postriebren:Ym drotom. V 
priebehu rokov som bol clenom viacecych zdruZeni v)'tvarnikov - Umeleckej Besedy 
Slovenskej, aktualne posobim v "Zd!UZeni v)'tvarnych umelcov stredneho Slovenska", ktore 
je sucast'ou Slovenskej rytvarnej linie. Som nositel'om Ceny Karola Guleju za celozivotne 
dielo a aktivity ktore som realizoval v prospech drotarstva (udelene mestom Cadca, 2016) 
a Radom Zlacych kliesti za zasluhy o uchovanie, ozivenie a sirenie drotarskeho remesla 
(udelene PovaZsk)'m muzeom V Ziline, 2017). 

I 
........................... .'.! ................... .. 

Stefarr Mlich 



Stefan MLICH. Nitrianska 4, 010 08 Zilina E-mail: drotar.mlich@gmail.com 

ueuv 
(The Centre for Folk Art Production) 
Obchodmi64 
816 11 BRATISLAVA 

In Zilina, dated 10.2.2018 

I, the undersigned Stefan Mlich, hereby grant my :free, prior and informed consent to the 
nomination of the element Drotarstvo - Wire Craft and Art to the Representative List of the 
Intangible Cultural Heritage ofHumanity. 

I was born in a wire craft region of Kysuce and my father worked as a wire craftsman 
for some time. This possibly also played a role in my later decision to work with wire. Since I 
perceived traditional craft as a closed chapter, I sought possibilities to take it to a higher level, 
even to the edge of art. When I started working with wire I was concerned about the fact that 
this craft was almost forgotten and I felt the need to contribute to its development. 

In 1991, I came up with an idea that, in my opinion, could help revive the wire craft 
and suggested it to the Povafie Museum in Zilina, a museum specialized in wire craft. It was 
an idea to establish a tradition of regular meetings of wire craftsmen in the premises of the 
institution and thus give them an opportunity to get to know each other better. This idea was 
implemented thanks to the museum management in charge at that time and since then the 
meetings of wire craftsmen masters have been organized in the museum for almost twenty
seven years. The wire craftsmen exchange their experience and help each other at restoring the 
original technology. They create interesting wire artefacts at a creative workshop. The event is 
open to public and it has inspired many to start working with wire. Those were often museum 
visitors that happened to come to the event, the wire work attracted their interest and today 
they belong to excellent masters in this field. This is how the community of wire craftsmen in 
Slovakia has grown by dozens of people who enjoy working with wire in their spare time. I 
am pleased that I have contributed to the return of wire cmft to society, because in the 1960s 
and 1970s, when I started with wire craft, there were only ten or fifteen of us. 

From the very beginning I leaned towards the artistic processing of wire. I preferred a 
free creation using traditional work wire techniques. In this context, I examined the work of 
old wire craftsmen and defmed basic decorative elements that wire craftsmen used when 
designing their products. I make wire sculptures, reliefs and pictures. I manually shape the 
wire and connect it in a traditional way. I also use manually woven and industrially 
manufactured mesh and combine it with decorative and constructional wire elements and with 
stones, paper, wood and other materials. For the past years I have been designing and creating 
jewellery from semi-precious stones. I wrap them with a silver-plated wire using old 
techniques. Over the years, I have been a member of several associations of visual artists, e.g. 
Slovak Art Forum I am currently working for the Visual Artists Association of Central 
Slovakia that is part of the Slovak Union ofVisual Arts. I was awarded the Karol Guleja Prize 
for my lifetime achievement and activities supporting wire craft (awarded by the Town of 
Cadca in 2016) and the Order of the Golden Pliers for preserving, reviving and spreading wire 
craft (awarded by the Povafie Museum in Zilina in 2017). 

Stefan Mlich 



Vec: 

Slobodny predchadzajuci a informovany suhlas s nominaciou 

Ustredie rudovej umeleckej V'{roby 

Obchodna 64 

816 11 Bratislava 

My, dolu podpisani drotari uderujeme svoj slobodny, predchadzajuci a informovany suhlas 

s nominaciou drotarstva do Reprezentativneho zoznamu nehmotneho kulturneho dedicstva rudstva 

UNESCO. 

Ladislav Jurovaty ml. 

Jozef Sabo 

Hana Krafcik-Kraff>va 

Dagmar Jurikova 

orga Obertova 

Lucia Mankova 

Erika Majerska 

Vladimir Majersky 

Stefan Durcat 

Rozalia Durcatova 

Natalia Durcatova 

Anna Valterova 

Andrea Koprdova 

Tamara Kostovska 

Viera Cucorova 

Marta Kolekova 

Alzbeta Zabkova 

Lucia C:ertikova 

V Bratislave dna 12. 2. 2018 
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Subject: 

Free, prior and informed consent to the nomination 

UEUV 
(The Centre for Folk Art Production) 
Obchodna 64 
816 11 Bratislava 

We, the undersigned wire craftsmen, hereby grant our free, prior and informed consent to the 

nomination ofthe element Drotarstvo- Wire Craft and Art to the Representative List ofthe Intangible 

Cultural Heritage of Humanity. 

Ladislav JurovatY jr. 

JozefSabo 

Hana Krateik-Kral'ova 

Dagmar Jurikova 

Ol'ga Obertova 

Lucia Mankova 

Erika Majerska 

Vladimir Majersky 

Stefan Durcat 

Rozalia Durcatova 

Natalia Durcatova 

Anna Valterova 

Andrea Koprdova 

Tamara Kostovska 

Viera Cucorova 

Marta Kolekova 

Alzbeta Zabkova 

Lucia Certik:ova 

In Bratislava, dated 12.2.2018 



Mgr. Lenka Skorikova, Srurova 1304/32, 204 04 Kysucke Nove Mesto 

ucuv 
Obchodna64 

81611 Bratislava 

Kysucke Nove Mesto 

diia 16.02.2018 

Slobodny, predchadzajuci a informovany suhlas s nominaciou 

Podpisana Mgr. Lenka Skorikova, veduca Klubu drotarov pri Mestskom 

kulrumo - sportovom stredisku V Kysuckom Novom Meste V mene jeho clenov 

udel'ujem svoj slobodny, predchadzajuci a informovany suhlas s nominaciou drotarstva 

do Reprezentativneho zoznamu nehmotneho kulmrneho dedicstva l'udstva UNESCO. 

V na8ich mestach a dedimich sa v minulosti objavovali l'udia, ktori svoje remeslo 

oznamovali s vjkrikom ,Hmce platat', drotovat'!" Boli to drot:ari, ktori vol'akedy pochodili 

polovicu Eur6py. Napriek tomu, ze posobili ui v osemnastom storoci ich remeslo nezaniklo. 

Sikovnost', trpezlivost' a fantazia pri tvarovanf drotu sa zachovala po sucasnost'. Preto mala 

skupinka nadsencov pri Mestskom kultUrno - sportovom stredisku V Kysuckom Novom 

Meste zalozila v roku 2007 Klub drotarov. Zalozenie podnietilo pripomenutie si a obnovenie 

tradicneho remesla v na8om kraji. Nadejni drot:ari, bez ohl'adu na vek a pohlavie, sa nauCili 

zakladne, ale postupne i tie narocnejsie drotarske techniky najskor pod vedenim Petra 

Hlavatovica a neskor pod vedenim Ing. Zofie Cernysovej, CSc. 

V sucasnosti 15 clenov roznych vekorych kateg6rii a profesii na pravidelnych 

stretnutiach vyraba rozne ozdoby a dekoracie z drotu do bytu a domu, uzitkove predmety ako 

su vesiaky, misy a misky, odrotovane tra8e a keramiku, drotene sperky a mnoho ineho. 

Pouiivame rozne druhy drotu (pozinkovany, medeny, postriebreny, nerezovj, Zihany). 

K nasmu zakladnemu vybaveniu okrem drotu patria tradicne nastroje drotarov ako klieste, 

kladivko, nakova a rozne ihlice, na ktore namotavame drot. Pri praci pouiivame tradicne 

techniky ako sita krajka, zajaeie pletivo, kosikarska a ut'ahovacia technika, staeanie a sitie 



spiral a mnohe ine. UvedenY:mi technikami sa snaZime zachovavaf drotarsku hist6riu 

a pretavit' judo modemej podoby. 

Organizujeme tvorive dielne pre deti a dospelych na Slovensku, v Ceskej republike a 

V Pol'sku, na ktozych ucime jednotlive drotarske techniky, cim sa sna.Zime zachovavat' 

tradicne techniky drotarskeho umenia. Ka.Zdorocne prijimame novjch clenov, ktori maju 

zaujem 0 pracu s drotom. Organizujeme prednasky 0 hist6rii drotarstva, V ktorom je nam 

napomocne Pova.Zske mU.Zeum V Ziline. 

Reprezentujeme mesto i drotarske umenie na roznych podujatiach, nielen na 

Slovensku, ale i v zahranici. Dokladom remeselnej zrucnosti a fortiefu su aj pravidelne 

vjstavy nielen v Kysuckom Novom Meste a mnohych mestach na Slovensku, ale i v Cechach, 

Pol'sku a FrancUzku. Na8e umelecke predmety obdivuju v RakU.Sku, Anglicku, irsku, 

Taliansku ba i v d'alekej Kanade. 

My nadsenci drotarskeho remesla sme vel'mi radi, ze mozeme odovzdavaf a vymieiiaf 

na8e poznatky a skusenosti s drotom, cim sa sna.Zime zachovat' toto stare remeslo, preto 

sUhlasime, aby sa drotarstvo zapisalo do Reprezentativneho zoznamu nehmotneho 

kulturneho dedicstva l'udstva UNESCO. 

Mgr. Lenka Skorikova 



Mgr. Lenka Skorikov3, Sttirova 1304/32, 204 04 Kysucke Nove Mesto 

Free, prior and informed consent to the nomination 

UEUV 
(The Centre for Folk Art Production) 
Obchodna 64 
816 11 Bratislava 

Kysucke Nove Mesto, 
dated 16.02.2018 

I, the undersigned Mgr. Lenka Skon'kova, a head of the Wire Craftsmen's Club at 

the Municipal Cultural and Sports Centre in Kysucke Nove Mesto, on behalf of its 

members, hereby grant my free, prior and informed consent to the nomination of the element 

Drotarstvo - Wire Craft and Art to the Representative List of the Intangible Cultural Heritage 

of Humanity. 

In the past, there were people who used to show up in our towns and villages and offered 

their services by shouting "Pots to mend!" These people were wire craftsmen who travelled across 

half ofEurope in former times. Even though they existed in the 18th century, their craft did not die out. 

The skills, patience and fantasy when shaping the wire have been preserved to this day. That is why a 

small group of enthusiasts decided to establish the Wire Craftsmen's Club at the Municipal 

Cultural and Sports Centre in Kysucke Nove Mesto in 2007. It was established to commemorate 

and revive the traditional craft in our region. Promising wire craftsmen, irrespective of age and gender, 

learnt basic and, later on, even more difficult wire work techniques; first under the supervision of 

Peter Hlavatovic and later under the supervision of Ing. Zofia Cernysowi, CSc. 

At regular meetings at present, 15 members of all ages and professions make various wire 

ornaments and decorations for apartments and houses, utility objects such as coat racks, bowls, wire 

wrapped bottles and ceramics, wire jewellery and many others. We use different types of wires 

(galvanized, copper, silver-plated, stainless, black wire). In addition to wire, our basic 

equipment includes traditional tools of wire craftsmen, e.g. pliers, hammer, anvil and various 

needles around which we wrap the wire. We use traditional techniques such as needle lace, wire 

mesh for rabbit cages, basket-making and tightening technique, spiral bending and sewing, etc. 

By using these techniques, we try to preserve the history of wire craft and transform it into a 

modern form. 



We organize creative workshops for children and adults in Slovakia, the Czech 

Republic and Poland where we teach individual wire work techniques and thus strive to 

preserve traditional techniques of wire craft. Each year we accept new members who are 

interested in working with wire. With the help of the Povazie Museum in Zilina, we organize 

lectures on the history of wire craft. 

We represent the town and wire craft at various events in Slovakia and also abroad. 

Regular exhibitions, not only in Kysucke Nove Mesto and many other towns in Slovakia, but 

also in the Czech Republic, Poland and France, are a proof of skills and craftsmanship. Our 

works of art are admired in Austria, England, Ireland, Italy and even far away in Canada. 

We, the wire craft enthusiasts, are very pleased that we can share and pass our 

experience and knowledge of working with wire and preserve this old craft. That is why we 

give our consent to the inscription of Drotarstvo - Wire Craft and Art in the Representative 

List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity. 

Mgr. Lenka Skon'kova 



Ustredie l'udovo umeleckej vjroby 
Obchodna64 
Bratislava 

U Priihonu 23, 170 00 Praha 7, CR 
tel: +420 608 075 740; 
e-mail: cech-drateniku@seznam.cz 
www.sweb.cz/cech-drateniku/ 

Svobodny, predchozi a informovany souhlas s nominaci 

Ja, RNDr. Hana Mafikova, cechmistr spolku , Cech cesko-moravskjch umeleckjch 
drateniku ", udeluji jako jeho statutarni zastupce svuj svobodny, pfedchozi a informovany 
souhlas s nominaci dratenictvi do Reprezentativniho seznamu nematerialniho kulturniho 
dedictvi lidstva UNESCO. 

Spolek Cech cesko - moravskych umeleckych drateniku (Cech drateniku) 
vznikl pod timto mizvem z podnetu nekolika nadsencu pnive po setkani dnitenikii 
v dratenickem muzeu v Ziline na Slovensku v roce 1999, jako obcanske sdruzeni a v tomto 
roce byl take zaregistrovcin u MV CR. 

Cech je nevydelecna, neziskova, dobrovolna, zajmova organizace sdrufujici jak 
rytvamiky amatery, tak profesionaly, kten se venuji v:Ytvamemu zpracovani u.Zitnych 
a dekorativnich pfedmetu z dratu. Piisobime na uzemi Cech i Moravy a nasimi cleny jsou 
i dnitenici ze Slovenska. N a.Sim dlem je sifit a udciovat tradicni zpiisoby historickeho 
femesla a osvetovou, kultumi a vzdelavad cinnosti dbat o rozvijeni a zachovcini piivodniho 
dratenickeho femesla. Cech je otevfen vsem zajemcum starsim 15ti let bez rozdilu, ktefi 
se dratenickemu femeslu nejakY'm zpusobem venuji a maji stejny zajem a cile. V soucasne 
dobe mame nekolik desitek clenu ze vsech koutu nejel,l Ceske republiky (cca ss). :Ridicim 
organem spolku je voleny vybor, v jehoz cele je pfedseda- cechmistr, ktery je opravnen 
jednat jmenem cechu a zastupovat zajmy cechu. 

Spolek pomaha svYm. clenum po strance odbome, zajist'uje die moznosti informace 
potfebne k tvorbe i v)ruce a chrani zajmy vsech svych clenu po strcince umelecke 
i autorske. Cech udeluje svYm. cleniim na zaklade pfedlozenych praci titul "mistr -cechu 
Cesko- moravskjch ume/eckjch dratenfkU" V oboru lidove ume}ecke tvorby. 

Spolek udeluje ve zvlMtnich pnpadech cestne clenstvi, V soucasne dobe jsou cestnYm.i 
cleny: 

• Regionalni muzeum v Jilovem u Prahy - za podporu a pomoc cechu pfi pofadcini jeho 
akci a propagaci dratenictvi. 

• Povazske muzeum v Ziline - za zachranu femesla dratenictvi a k 10. v)rroci, za 
pravidelne pofadcini kaZdorocniho setkani dratenick)rch mistrii (rok 2008). 

• PhDr. Alena Vondru.Skova - autorka fady publikaci o Dratenictvi za v)rznamny pnnos 
k zachovcini femesla, propagaci dratenictvi a jeho podporu. 

• Muzeum hlavniho mesta Prahy - Zameckj area! Ctenice - za aktivni podporu femesel 
k 15. v)rroci existence Cechu pfi pnlezitosti konani I. rocniku ctenickeho dratovani. 
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U Pruhonu 23, 170 00 Praha 7, CR 
tel: +420 608 075 740; 
e-mail: cech-drateniku@seznam.cz 
www.sweb.cz/cech-drateniku/ 

Cech sv)'m clenfun zprostredkovava informace z oboru, poskytuje prehledy akci 
apod. J edenkrat rocne porada celostatni setkani drateniku s doprovodn)'mi akcemi, 
ktere byly do roku 2016 poradany i za podpory Ministerstva kultury Ceske republiky, 
kde jsme pravidelne .zadali 0 dotaci V ramci dokumentace dratenickeho remesla. 

V roce 2018 poradame jiz jubile jni XX. Celostatni setkani drateniku, na nejz jiz 
pravidelne pfijizdi i ucastnici ze Slovenska, kde mame tez clenskou zakladnu 
a informuje nasi utuv. 

Ve spolupraci s dalsirni partnery jako jsou napr. Muzeum hlavniho mesta Prahy
Zamecky areal Ctenice, Regionalni muzeum v Jilovem u Prahy, Klub lidove tvorby, 
Vzdelavaci spolek umeleckych remesel a Cech kovaru seminate, porada v)rstavy, 
prednasky a kurzy dratovam. 

Nam, nadsen:Ym dratenikum a pfiznivcum tohoto remesla, sdfliZen:Ym v cechu, je 
dratenictvi blizke, uznavame jeho v)rjimecnost a jsme uprimne presvedceni, ze pravem 
patfi do svetoveho kulturniho dedictvi lidstva. 

V Praze, dne 8. 2. 2018 

~~~7 -
RNDr. Hana Mafikova, v.r. 
Cechmistr, predseda v)rboru 
s tatutarni zastupce 
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The Guild of Czech and Moravian Artistic Wire Craftsmen 

Ustredie l'udovo umeleckej vYt-oby 
(The Centre for Folk Art Production) 
Obchodna64 
Bratislava 

U Pruhonu 23, 170 00 Praha 7, Czech Republic 
Tel.: +420 608 075 740 
E-mail: cech-drateniku@seznam.cz 
www.sweb.cz/cech-drateniku/ 

Free, prior and informed consent to the nomination 

I, RNDr. Hana Maflkovti, a guild master of the Guild of Czech and Moravian~ 
Artistic Wire Craftsmen, as its statutory representative, hereby grant my free, prior and 
informed consent to the nomination of the element Drottirstvo - Wire Craft and Art to the 
UNESCO Representative List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity. 

The Guild of Czech and Moravian Artistic Wire Craftsmen (Guild of Wire 
Craftsmen) was founded under this name as a civil society at the initiative of a few 
enthusiasts after a meeting of wire craftsmen at the wire craft museum in Zilina, Slovakia in 
1999 and it was registered at the Ministry oflnterior of the Czech Republic that year. 

The guild is a non-profit, voluntary and interest organization bringing together 
amateur and professional creative artists engaged in creative design of utility and decorative 
objects made of wire. We operate in the territory of Bohemia and Moravia, but our members 
also come from Slovakia. We aim to spread and maintain traditional forms of the historical 
craft and to develop and preserve the original wire craft through our awareness-raising, cultural 
and educational activities. The guild is open to anybody older than 15 who is somehow 
engaged in wire craft and has the same interest and goals. At present, we have several dozen 
members from all over the Czech Republic and other countries (approx. 55). The managing 
body of the guild is an elected committee led by a chairman - a guild master who is 
authorized to act on behalf of the guild and represent its interests. 

The guild helps its members in terms of expertise; it provides information necessary 
for their work and education and protects interests of all members in regard to artistry and 
authorship. The guild awards the title of "Master of the Guild of Czech and Moravian Artistic 
Wire Craftsmen" in folk art production to its members based on their presented works. 

The guild awards an honorary membership in specific cases. At present, honorary 
members are: 

• Regional Museum in Jilove near Prague -for supporting and helping the guild in 
organizing events and promoting wire craft. 

• Povazie Museum in Zilina- for preserving wire craft and on the occasion ofthe 
lOth anniversary, for organizing annual meetings ofwire craftsmen masters (year 
2008). 



• PhDr. Alena Vondroskowi- an author of a series of publications on wire craft, for her 
significant contribution to preserving, promoting and supporting wire craft 

• The City of Prague Museum- Ctenice Chateau- for supporting crafts actively, on the 
occasion ofthe 15th anniversary ofthe existence ofthe Guild and on the occasion of 
the 1st year ofCtenice wire work event 

The guild provides its members with specialized information, event schedules, etc. 
Once a year it organizes a national meeting of wire craftsmen with accompanying events 
that were organized until 2016 with the support of the Ministry of Culture of the Czech 
Republic where we regularly applied for a grant related to the documentation of wire craft. 

In 2018, a jubilee XX National Meeting of Wire Craftsmen wi11 be held. This 
meeting is regularly attended also by participants from Slovakia, where many of our 
members come from and where we cooperate with OCUV. 

In cooperation with other partners, e.g. the City of Prague Museum- Ctenice Chateau, 
Regional Museum in Jilove near Prague, Folk Creativity Club, Educational Association of 
Artistic Crafts and the Guild of Blacksmiths, we organize exhibitions, seminars, lectures 
and wire work courses. 

We, wire craftsmen and wire craft enthusiasts associated in this guild, are closely 
related to wire craft, we recognize its uniqueness and we are truly convinced that it 
deserves to be part of the world cultural heritage of humanity. 

In Prague, dated 8.2.2018 

RNDr. Hana Marikova 
Guild Master, Committee Chairman 
Statutory representative 



c. 2018/118 

Obec Dlhe Pole, 013 32 Dlhe Pole c. 249 

V Dlhom Poli 2. 2. 2018 

Ustredie l'udovej umeleckej 
vYt-oby 

Obchodna64 
816 11 Bratislava 

Slobodny, predchadzajuci a informovany suhlas s nominaciou 

Ing. Dana VevericikovA, starostka obce Dlhe Pole ako jej statutarny zastupca, udel'ujem svoj 
slobodny, predchadzajuci a infonnovany sUhlas s nominaciou drotarstva na zapis do Reprezentativneho 

zoznamu nehmotneho kultfuneho dedicstva l'udstva UNESCO. 

Obec Dlhe Pole patrila v minulosti k obciam, kde drotarstvo bolo jedn:Ym z najdolezitejsich 
zdrojov obzivy jej obyvatefov. Dlhopofski majstri boli vych:Yreni zrucnost'ou spracovavat' plech a 
uspesne posobili najma v Pol'sku, Rusku, na Balkane, ale uplatnenie nasli aj v USA. Z obce tiez 
pochadzaljeden z najznamejsich slovensk:Ych drotarskych rodov, ktoreho najvyznamnejsim 
predstavitel'om bol JozefHolAnik-Bakel'. Drotarstvo teda patri k slavnym kapitolam dlhopol'skej 
hist6rie. V povedomi l'udi tu pretrvava dodnes, napriklad aj cez pracu folkl6meho suboru Drotar. Obec 
podporuje aktivity, k:tore smeruju k jeho lepsiemu poznaniu najma u mladej generacie. V tejto oblasti 
dlhodobo Uzko spolupracuje so zakladnou skolou v Dlhom Poli, ktoraje zamerana na regionalny rozvoj, 
no najma s Pova:ZskYro m1lzeom v Ziline, ktore pova.Zuje za veducu institUciu na poli vyskumu a 
prezentacie tejto problematiky. 

Vysledkom vzajomnej kooperacie s mU.Zeomje mnozstvo zaujimavych podujati zameranych na 
poznanie a prezentaciu drotarstva. Z nich najvyznamnejsimi boli celoslovensk:Y Festival drotarstva 2013, 
venovany 150. v:Yrociu narodenia Jozefa Holanika, spojeny so Zivou prezentaciou remesla a skolou 
drotovania i vydanie publikacie K.lary Trhacovej o Zivote a diele Jozefa Holanika, na ktorej sa mU.Zeum 
podiel'alo po odbomej i grafickej stranke. Vrcholom spoluprace je vsak stala expozicia drotarstva
Dlhopol'ski paru majstri- Navraty. Je spomienkou na miestnych drotarov i udalosti, k:tore sa v obci 
odohrali a vyznamnou mierou ovplyvnili hist6riu remesla (Prva vystava drotarstva a jeho narodopisu v 
roku 1940). Osobitnu pozomost' venuje dielu Jozefa Holanika ajeho nasledovnikov- Jakuba, Juraja a 
Jozefa Sen'ka. UmeleckYroi droten:Ymi vYt-obkami su v expozfcii zastUpeni aj umelecki remeselnici ktori 
ziju, alebo donedavna V obci zili- Jan Madaj, JozefPolka a Peter Hlavatovic. 

V roku 2018 na8a obec v spolupraci s PovafskYro mU.Zeeom a drotarom Jurajom Sen'kom planuje 
otvorit' drotarske zive m1lzeum v rodnom dome J.H. Bakel'a. Je to na Slovenskujediny zachovany 

drotarsky povodny dom, ktocy je zapisany v zozname kultfunych pamiatok Slovenskej republiky. V 
rodnom dome bude drotarske mU.Zeum s praktick:Ymi ukazkami drotovania, ktore bude realizovaat' drotar 
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Juraj Serik, pravnuk J.H.Bakefa. 

Prezentaciou povodnej prace s drotom a svojou cinnost'ou na poli kultU.mom sa nasa obec sna.Zi 
prispiet' k uchovaniu tradicie drotarstva. Verime, :le v spolupraci s partnermi ktori su zarukou vysokej 
odbomosti a profesionality akYm je aj Pova.Zske m\lzeum V Ziline sa nam podari dedicstvo nasi eh otcov 
zachovat' aj pre buduce generacie. 

V Dlhom Poli 2. 2. 2018 

OBEC DLHE POLE 
013 32 Olhe Pole 249 

ICO: 00321231 
OIC: 2020626410 
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Ing. Dana Vevericikova 
starostka obce 



No. 2018/118 

Rec;u CLT I CIH I ITH 

The Municipality ofDlhe Pole, 013 32 Dlhe Pole No. 249 Le 0 3 AVR. 2018 

In Dlhe Pole, 2N~·~.~.~.~ ... !?..9-~ ......... .. 
Ustredie l'udovej umeleckej vYt-oby 
(The Centre for Folk Art Production) 
Obchodna 64 
816 11 Bratislava 

Free, prior and informed consent to the nomination 

I, Ing. Dana Vevericikova, the Mayor of the Municipality ofDlhe Pole, as its statutory 
representative, hereby grant my free, prior and informed consent to the nomination of the 
element Drotarstvo- Wire Craft and Art to the Representative List of the Intangible Cultural 
Heritage ofHumanity. 

In the past, the municipality of Dlhe Pole belonged to villages where wire craft was 
one of the most important sources of livelihood of its citizens. Masters from Dlhe Pole were 
famous for their dexterity in processing metal plates and they were successfully active mainly 
in Poland, Russia and the Balkans, but also in the United States. One of the most famous 
Slovak tinker families comes from this village, its most significant representative being Jozef 
Holanik-Bakel'. Wire craft is therefore a famous chapter in the history of Dlhe Pole. Until 
today it has stayed in the mind of people here, e.g. thanks to the work of the folklore ensemble 
Drotar (Wire Craftsman). The village supports activities aimed at conveying knowledge of the 
craft to the young generation. In this context, we have a close and long-term cooperation with 
the Primary school in Dlhe Pole which focuses on the regional development and, in particular, 
with the Povazie Museum in Zilina which is the leading institution in the field of research and 
presentation ofthis matter. 

The cooperation with the museum has resulted in many interesting events focused on 
the presentation and knowledge of wire craft. The most important event was the national Wire 
Craft Festival 2013 dedicated to the 150th anniversary of the birth of Jozef Holanik, 
accompanied with a live presentation of wire craft and a wire work course, as well as the 
publication of the book by Klara Trhacova about the life and work of Jozef Holanik. The 
museum participated in creating the book in terms of expertise and graphics. However, the 
permanent exhibition of wire craft called Dlhopol'ski pani majstri- Navraty (Masters ofDihe 
Pole - Returns) is a highlight of this cooperation. It is a reminiscence of local tinkers and 
events that took place in the village and significantly influenced the craft history (the first 
exhibition ofwire craft and its ethnography in 1940). A special attention is given to the work 
of Jozef Holanik and his followers- Jakub, Juraj and Jozef Serik. The exhibition also presents 
wire art products of artisans who still live in the village or lived there until recently - Jan Madaj, 
JozefPolka and Peter Hlavatovic. 

In 2018, our village plans to open a live wire craft museum in the native house of J.H. 
Bakel' in cooperation with the Povafie Museum and the wire craftsman Juraj Serik. It is the 
only preserved original wire craftsman house in Slovakia that is registered in the list of 
cultural monuments of the Slovak Republic. A wire craft museum will be established there 
with practical demonstrations of wire work that will be presented by the tinker Juraj Serik, a 
great-grandchild of J.H.Bakel'. 



Our village strives to help in preserving the wire craft tradition by its cultural activities 
and presentations of the original wire work. We believe that we will be able to preserve the 
heritage of our ancestors for future generations in cooperation with partners that guarantee 
high level of expertise and professionalism, such as the Pova.Zie Museum in Zilina. 

ln Dlhe Pole, dated 2.2.2018 

Ing. Dana Vevericikova 
Mayor of the Municipality 



OBEC VE~KE ROVNE 
STAROSTA OBCE 

OBECNY URAD 

OBECNY URAD 
013 62 VEI.!KE ROVNE 

ICO: 00 321 737 
cislo uctu: 0398673001/5600 

Slobodny predchadzajuci a informovany suhlas 

lng. Jozefa Micieta, starosta obce Vel'ke Rovne, ako jej statutarny zastupca udel'ujem 
svoj slobodny predchadzajuci a informovany suhlas s nominaciou drotarstva do 
Reprezentativneho zoznamu nehmotneho kultfuneho dedicstva l'udstva UNESCO. 

Na5a obec sa povafuje za najryznamnejsie centrum drotarstva na Slovensku, 
s najvacsou koncentraciou drotarov v minulosti. Pochadzali z nej vychyreni drotarski majstri, 
z ktorych sa mnohi v cudzine usadili a stali sa z nich vel'mi uspesni remeselnici -
podnikatelia. Po prvej svetovej vojne v obci vzniklo aj niekofko drotarskych vfrobnych 
dru.Zstiev, z nich podnik Svetom existoval a:Z do zaciatku 90. rokov 20. storocia. Drotarstvo 
naSi obyvatelia dodnes vnimaju ako zivli tradiciu, ktora sa cez ich predkov priamo docyka 
ka:Zdej rodiny, pretoze v Rovnom, takrner nebolo takej, z ktorej by nebol vysiel drotar. Svoje 
korene tu maju aj ryznamni sucasni majstri akymi boli a su insitny umelec Ladislav Mikulik, 
R6bert Hozak, Ladislav Fapso ci nelinavny propagator drotarstva publicista Vladimir Ferko, 
ktoreho dielo o drotarskej hist6rii Svetom, moje, svetom, bolo prelozene do viacecych 
eur6pskych jazykov i gruzinCiny. 

Obec si pripomina vynimocnu remesdnu tradiciu viacer:Ymi verejn:Ymi aktivitami. 
Organizuje napr. Drotarske hodove slavnosti, rozne formy zivej prezentacii remesla ci 
drotarske workshopy, podporuje folkl6my subor Drotar. Od konca 90. tokov 20. storocia bola 
tiez napomocna Pova:Zskemu mlizeu v Ziline pri realizacii rozsiahleho terenneho ryskumu 
k jej hist6rii a k drotarstvu. Vysledkom tejto spoluprace bola dlhodoba vjstava , Vitajte 
v srdci Drotarie -rea/ne i virtual ne", otvorena na obecnom fuade v roku 2008 pri prilezitosti 
600. v:Yrocie prvej pisomnej zmienky o existencii Rovneho. 0 piit' rokov neskor vybudovala 
obec po trojrocnej komplexnej rekonstrukcii jednej z najstarsich miestnych stavieb - b:Yvalej 
budovy obecneho a notarskeho liradu, mlizeum nazvane ,Muzeum Drotarie ". Tu bola, opa.t' 
v spolupraci s drotarskym mlizeom v Ziline, reinstalovana vyssie spomenuta vjstava, 
doplnena o nove poznatky a exponaty. Prostrednictvom viae ako dvoch stoviek autentickych 
drotarskych predmetov priblifuje drotarske remeslo, ktore je neodmyslitel'ne spate z obcou, 
mapuje vjznamne miestne historicke udalosti, prirodne pomery a ka:Zdodenny zivot. Vznikol 
tak dostojny pamatnik drotarstva, ktory V exteriery dopina naucny chodnfk. Vedie cez dedinu 
okolo najvyznamnejsich miestnych pamiatok a odkazuje na zaujimavosti z drotarskej 
minulosti. V poslednych rokoch sme nad obcou vybudovali drevenu rozhl'adiiu z ktorej je 
vyborny ryhl'ad po celom drotarskom kraji. 

Obyvatelia Vel'keho Rovneho su na svoje remeselne tradicie hrdi, pova:Zuju ich za 
unikatne ana svete ojedinele. Zapis drotarstva do Reprezentativneho zoznamu nehmotneho 
kultlirneho dedicstva l'udstva podporuju a chapu ho ako vyjadrenie pocty tisicom drotarov, 
ktori vo svete dostojne sirili povedomie o existencii Slovenska. ~~ 
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THE MUNICIPALITY OF VECKE ROVNE 
The Mayor of the Municipality 

MUNICIPAL OFFICE 
013 62 V el'ke Rovne 

Municipal Office Company ID: 00 321 737 
Account No.: 0398673001/5600 

Free, prior and informed consent 

I, Ing. Jozefa Micieta, the Mayor of the Municipality ofVel'ke Rovne, as its statutory 
representative, hereby grant my free, prior and informed consent to the nomination of the 
element Drotarstvo - Wire Craft and Art to the Representative List of the Intangible Cultural 
Heritage ofHumanity. 

Our municipality is considered to be the most important centre of wire craft in 
Slovakia, with the largest concentration of wire craftsmen in the past. Many famous wire 
craftsmen masters came from our village. Many of them settled abroad and became very 
successful artisans and businessmen. After World War I, several wire products manufacturing 
cooperatives were established here, out of which the company "Svetom" existed until the early 
1990s. Our citizens still perceive wire craft as a living tradition that directly touches each 
family through their ancestors. A wire craftsman can be found in the history of every family 
in Rovne. Many significant contemporary masters have their roots here, such as Ladislav 
Mikulik, a naive artist, R6bert Hozlik, Ladislav Fapso, or Vladimir Ferko, a tireless promoter 
of wire craft and a journalist whose work about wire craft history "Svetom, moje, svetom" 
(Into the World, My Sweet) was translated into several European languages and Georgian. 

We commemorate this exceptional craft tradition by a number of public activities, e.g. 
Tinkery feast celebrations, various forms of live presentations of the craft, or wire craft 
workshops. We support the folklore ensemble Drotar (Wire Craftsman). Since the end ofthe 
1990s, we ·had helped the Povazie Museum in Zilina at executing extensive field research 
concerning its history and wire craft. This cooperation resulted in a long-term exhibition 
"Welcome to Drotaria- in reality and virtuality" established at the municipal office in 2008 
on the occasion of the 600th anniversary of the first written record of the existence of Rovne. 
Five years later, after a three-year complex reconstruction of one of the oldest local buildings 
- the former building of the municipal and notary office - we built a museum called 
"Drotaria Museum". The above-mentioned exhibition was re-installed here with new findings 
and exhibits, again in cooperation with the wire craft museum in Zilina. With more than two 
hundred authentic wire craft artefacts, it presents wire craft, which is inherently tied to our 
municipality, and shows significant local historical events, natural conditions and everyday 
life. In this way, a dignified memorial to wire craft was created, with an outdoor educational 
trail. The trail goes through the village around the most important local monuments and 
provides interesting references related to wire craft history. In recent years, we have built a 
wooden lookout tower situated above the village. It provides a great view of the whole region. 

The citizens of Vel'ke Rovne are proud of their craft traditions, they consider them to 
be unique and rare in the world. They support the inscription of Drotarstvo - Wire Craft and 
Art to the Representative List ofthe Intangible Cultural Heritage of Humanity and perceive it 
as an expression of honour to thousands of wire craftsmen who spread the awareness of 
Slovakia in the world with dignity. 

Ing. JozefMicieta 
Mayor of the Municipality ofVel'ke Rovne 



Obec Vysoka nad Kysucou 

Vasa znacka: 

VEC: 
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Vybavuje: 

Mgr. Anton Varecha 

u delenie suhlasu 

Ustredie l'udovej umeleckej ryroby 
Obchodmi 64 
816 11 Bratislava 

Telef6n: 

04114204161 

Vysoka nad Kysucou 

Dfta 20. 02. 2018 

Starosta obce Vysoka nad Kysucou Mgr. Anton Varecha, ako jej statutarny zastupca, tymto 

udel'ujem 

svoj slobodny predchadzajuci a informovany suhlas 

s nominaciou drotarstva do reprezentativneho zoznamu nehnmotneho kultUrneho dedicstva 
l'udstva UNESCO. 

Od6vodnenie: 

Obec Vysoka nad Kysucou sa hrdo hlasi ku koreiiom svojej hist6rie medzi ktore 
neodmyslitel'ne patri i vznik fenomenu drotarstva na jej uzemi. I dnes najdeme skoro v kazdom 
starsom dome drotarske naradie, porcelanory riad, hrnce, ktore pripominaju vsadepritomnu 
minulost' dediny - drotarstvo, s ktorym je posplietami i hist6ria nasej obce. Stary drotar 
s krosiiou na chrbte, v jednej ruke palica a v druhej ruke maly chlapcek ... 

Chudobni obyvatelia nemajuc dostatocnej obzivy na rodnej pode rozchadzali sa za 
zarobkom do sveta ako drotari, klampiari, olejkari a podomovi obchodnici. Svojou usilovnost'ou 
zarabali v sirom svete peniaze a posielali ich doma zanechanym rodinam. Mnohi sa uz domov 
nevratili a v cudzine ,zlozili svoje kosti". 

Niektore mena ziaria na drotarskom nebi ako stalice. Patria k nim nepochybne i rodaci 
z Vysokej. Imrich Docar- nazyvany aj ,Pan svetla", Stefan Huncik- ,Drotarsky kral"', Imrich 
Krutosik, Martin Chalan... Tito povzniesli vandrovne drotarstvo na dielenske opravarenstvo, 
dobre prosperujuce manufaktliry a tovarensky priemysel. 

Obec Vysoka nad Kysucou sa sna2i o udrzanie historickeho povedomia o drotarstve 
prostrednictvom realizacie sirokej skaly aktivit. Patria sem kultlime pasma, s ktorymi vystupuju 
folkl6me zlozky obce na roznych podujatiach - poslednym takymzo vystupenim bolo 
prezentovanie drotarstva na krajskych oslavach zvrchovanosti v Starej Bystrici za ucasti 



premiera SR. Obec organizuje rozne rystavy a tak:tiez i remeselnicke trhy, na ktore kazdorocne 
prizyva umelcov a majstrov, ktorf sa este do dnesneho diia venuju drotarskemu remeslu. 

Uzku spojitost' a nerozlucnost' obce Vysoka nad Kysucou s drotarstvom a drotarskym 
remeslom najlepsie vystihuje pnica Mgr. Katariny Hallonovej, ktora sa venovala ryskumu 
drotarstva na tizemi obce Vysoka nad Kysucou, pocas prfpravy monografie Vysoka nad Kysucou 
V roku 2014. Bolo zbytocne opatovne uvadzat' fakty, ktore boli uz V suvislosti spojenia 
drotarstva a obce Vysoka nad Kysucou publikovane a preto V am pnicu, na ktoru disponujeme 
autorskymi pnivami, prikladam v prilohe. 

Pevne verim, ze fenomen drotarstva, bude zaradeny do zoznamu najvzacnej si eh pokladov 
l'udstva, pretoze je nenapodobitel'nym druhom l'udskej vynaliezavosti, sikovnosti, zrucnosti aje 
viiom vyjadrene i uzke spojenie jeho predstavitel'ov s prfrodou a rodnym krajom. 

S pozdravom 

Priloha: 
Drotarstvo - praca Mgr. Katariny Hallonovej 

Obec Vysoka nad Kysucou 
Ustredie 215 
023 55 

!CO: 00314340 
DIC: 2020553326 
!BAN: SK 17 0200 0000 0000 1182 l3 22 

tel. : 04114361101 
e-mail: obec@vysokanadkysucou.sk 



The Municipality of Vysoka nad Kysucou 

Your ref.: 

SUBJECT: 

Ourref: 
82-169/20 18 

Granting consent 

Contact: 

Ustredie l'udovej umeleckej vYt-oby 
(fhe Centre for Folk Art Production) 
Obchodmi64 
816 11 Bratislava 

Phone: Vysoka nad Kysucou, 
Mgr. Anton Varecha 041/4204161 dated20.2.2018 

I, Mgr. Anton Varecha, the Mayor of the Municipality of Vysoka nad Kysucou, as its 
statutory representative, hereby 

grant 
my free, prior and informed consent 

to the nomination of the element Drotarstvo- Wire Craft and Art to the Representative List of 
the Intangible Cultural Heritage of Humanity. 

Reasoning: 

The Municipality of Vysoka nad Kysucou is very proud of the roots of its history which 

inherently include the emergence ofthe phenomenon of wire craft in its territory. Even today, 

wire work tools, porcelain dishes and pots can be found in almost every old house. They 

remind us of the ever-present past of the village - the wire craft - that is connected to the 

history of our village. An old wire craftsman with a pack basket on his back, a stick in one 

hand, a little boy in the other hand ... 

Not having enough possibilities to make a living, the poor inhabitants left their country 

and worked as tinkers, tinsmiths, oil vendors and peddlers abroad. Thanks to being hard

working, they earned money and sent it to the families which they left at home. Many of them 

never returned home and died abroad. 

Some names shine as fixed stars on the wire craftsmen's sky. Without a doubt, many of 

them are natives of Vysoka nad Kysucou: lmrich Docar - also called the Lord of the Light, 

Stefan Huncik- the King of Wire Craftsmen, Imrich Krutosik, Martin Chalan, etc. They 

transformed a wandering profession of wire craftsmen into repair workshops, well prosperous 

manufacturing plants and a factory industry. 



The Municipality of Vysoka nad Kysucou strives to maintain the historical awareness of 

wire craft through conducting a wide range of activities, e.g. cultural programs prepared by 

folklore ensembles from our village and performed at various events, the latest being a 

presentation of wire craft at the regional celebration of sovereignty in Stani Bystrica with the 

participation of the Prime Minister of the Slovak Republic. The village organizes various 

exhibitions and craft markets every year where contemporary wire artists and masters are 

invited. 

The tight connection and inseparability of Vysoka nad Kysucou and wire craft is best 

presented in the work of Mgr. Katarina Hallonova who researched wire craft in the territory of 

Vysoka nad Kysucou while working on a monograph called Vysoka nad Kysucou in 2014. It 

would be useless to repeat the facts that have already been published in relation to the 

connection of wire craft and Vysoka nad Kysucou, therefore we enclose the document and 

state that we own the copyrights. 

I firmly believe that the phenomenon of wire craft will be included in the list of the most 

precious treasures of humanity, because it is an inimitable example of human inventiveness, 

skills a dexterity and it expresses the close connection between its representatives and their 

native land and nature. 

Yours sincerely, 

Annex: 

Wire craft- written by Mgr. Katarina Hallonova 

Mgr. Anton Varecha 
Mayor ofthe Municipality 



Vasa znacka: 

OBEC KOIAROVICE 

Obecny urad Kohirovice, 013 54 Kohirovice c. 389 
ICO: 00321362, DIC: 2020626443 

Tel.: 041/5581020, FAX: 041/7003020 
E-mail: obeckolarovice(a),compnet.sk 

Ostredie l'udovej umeleckej v¥roby 

Nasa znacka: 

2018 

Obchodna 64 
816 11 Bratislava 

Vybavuje: Kol<3rovice, 
20.2.2018 

Vec: Navrh zapisu drotarstva do svetoveho Reprezentatlvneho zoznamu 
nehmotneho kulturneho dedicstva l'udstva UNESCO- vyhlasenie 

lng. Jozef Hrustinec, starosta obce Kolarovice, ako jeho statutarny zastupca 
udel'ujem svoj slobodny predchadzajuci a informovany suhlas s nominaciou drotarstva do 
Reprezentatfvneho zoznamu nehmotneho kulturneho dedicstva l'udstva UNESCO. 

Zdovodnenie: 
Drotarstvo vzniklo koncom 17. storocia a rozvljalo sa v oblasti chudobnych 

javornickych obcl. Obec Kolarovice patrl medzi reprezentantov drotarstva v b'Yvalej 
Trencianskej zupe. Kamenista, neurodna javornlcka pod a vyhanala mladych muzov za 
drotarskym chlebom do sveta. Boli zvacsa socialne i narodne uvedomell a pozdvihli svoj 
biedny rodinny kraj. V sucasnosti si drotarstvo pripominame kazdorocne turistickym 
pochodom ,Drotarska krosna". Obec podporuje folkl6rne skupiny- detsky Kohirik, zenska 
folkl6rna spevacka skupina Kolarovicanky a dychova hudba Kolarovicanka, ktore vo svojich 
vystupeniach pripomfnaj(i zivot drotarov V minulosti. 



Svoj suhlas som sa rozhodol udelit z presvedcenia, ze drotari boli prv'(mi Slovakmi, 
ktori si vyrazne uvedomovali pocit svetovosti, boli casto jedinymi reprezentantmi maiE§ho 
naroda, o ktorom svet nevedel. Svoje najprv vel'mi primitlvne doplnkove zamestnanie 
pozdvihli na v'(nimocne remeslo a svojou pracovitostou, statocnostou a skromnost'ou si 
zlskali uznanie sveta. 

lng. Jozef Hrustinec 
starosta obce 



Your ref. : 

THE MUNICIPALI1Y OFKOIAROVICE 

Municipal Office Kolarovice, 013 54 Kolarovice No. 389 
Company ID: 00321362, Tax ID: 2020626443 

Phone: 041/5581020, Fax: 041/7003020 
E-mail: obecko larovice@compnet.sk 

Our ref.: 
2018 

Contact: 

Ustredie l'udovej umeleckej vyroby 
(The Centre for Folk Art Production) 
Obchodna64 
816 11 Bratislava 

Kotarovice, 
dated 20.2.2018 

Subject: Proposal for inscription of the element Drotarstvo- Wire Craft and Art to the Representative 
List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity - Declaration 

I, Tng. Jozef Hrustinec, the Mayor of the Municipality of Kolarovice, as its statutory 
representative, hereby grant my free, prior and informed consent to the nomination of the element 
Drotarstvo - Wire Craft and Art to the Representative List of the Intangible Cultural Heritage of 
Humanity. 

Reasoning: 
The wire craft originated at the end of the 171

h century and developed in the area of poor villages 
of Javorniky. The Municipality of Kolarovice is one of the representatives of wire craft in the former 
Trencsen County. A stony and infertile land of Javorniky made young men leave and earn a living as 
wire craftsmen abroad. Most of them were socially and nationally conscious and brought progress to 
their poor native country. At present, we commemorate the wire craft every year by organizing a hike 
called ,,Drotarska krosna" (Wire craftsman's pack basket). The village supports folklore ensembles
the children's dance ensemble Kolarik, the women's folklore choir Kolarovicanky and a brass band 
Ko/arovicanka. Their performances commemorate the life of wire craftsmen in the past. 

I have decided to grant my consent because I believe that wire craftsmen were the ftrst Slovaks 
who strongly felt a sense of being part of the world. They were often the only representatives of a 
small nation about which the world did not know at all. They were able to transform their very simple 
and complementary occupation into an exceptional craft. They gained the world's recognition thanks 
to being hard-working, courageous and humble. 

lng. Jozef Hrustinec 
Mayor of the Municipality 



V 

ME S TO C AD CA 
Namestie slobody 30, 022 01 Cadca 

• 

Vec 

Ustredie l'udovej 
umeleckej vjroby 
Obchodna64 
816 11 Bratislava 

Slobodny, predchadzajuci a informovany suhlas s nominaciou drotarstva do 

Reprezentativneho zoznamu nehmotneho kulturneho dedicstva l'udstva UNESCO 

Ing. Milan Gura, primator mesta Cadca, ako jej statutamy zastupca, udel'ujem svoj 
slobodny, predchadzajuci a informovany sUhlas s nominaciou drotarstva do reprezentativneho 
zoznamu nehmotneho kultlimeho dedicstva l'udstva UNESCO. 

Mesto Cadca, ktore je sidlom regi6nu Kysuc, mam vel'mi hlbok:Y a dlhodoby vzt'ah 
k fenomenu drotarstva. Jeho pociatky siahaju do 18. storocia, kedy sa drotarstvo v tomto regi6ne 
stalo jednym zo zdrojov obzivy. Sikovni majstri- drotari vsak rozv!jali svoje remeslo, svoj fortiel' 
(aj za hranicami vlasti) a mnohi povjsili svoje remeslo na umenie. Sirili tak dobre meno svojho 
rodneho kraja. Mesto Cadca sa systematicky snazi o zachovanie drotarskych tradicii. Pravidelne 
organizujeme pre mladez i siroku verejnost' tvorive drotarske dielne a prezentaciu prace drotarov, 
ktori posobia v Cadci (Juraj Serik- majster l'udovej umeleckej vjroby, R6bert a JozefHozakovci 
- majstri l'ud. urn. vjroby, :Cubica Kullova a d'alsi), ale aj v inych regi6noch Slovenska. Na pode 
nasej mestskej galerie a v Dome kultury v Cadci organizujeme vjstavy venovane tematike 
drotarstva a umelcom tvoriacim z drotu. Tieto vjstavy organizujeme najma v spolupraci 
s Povaisk)'m mU.zeom V Ziline, ktore respektujeme a podporujeme ako mimoriadne v:Yznamnu 
kultUmu instituciu, ktora sa tematike drotarstva dlhodobo venuje na vysokej profesiona.Inej urovni 
a patri v tejto oblasti k spicke na Slovensku. Kazdorocne mesto usporaduva v ramci 
Bartolomejsk)'ch hodov)'ch slavnosti festival Drotomania ( od roku 2005), ciel'om ktoreho je 
pripominanie, ozivovanie, prezentacia a zachovavanie tradicnej l'udovej kultUry s osobicym 
dorazom na drotarske tradicie, ktore boli v regi6ne Kysuc. V ramci festivaluje pravidelne 
prezentovane nielen drotarstvo ako remeslo, ale aj rozsiahlejsia prezentacia a uka.Zky tvorby 
z dielne majstrov drotarskeho remesla, premietaju sa filmy s drotarskou tematikou, konaju sa 
vysti:tpenia folkl6mych umeleck)'ch kolektivov, turistick)' pochod Drotarskymi chodnickami. 
Taktiez sa kaidorocne v ramci festivalu odovzdava na pode Mesta Cadca Pocta Karola Guleju, 
ktora sa udel'uje od roku 2007 osobnostiam, ktore sa v)'znamnou mierou priCinili o sirenie 

Telefon: 041/4332301,2,9 Fax: 04114302218 
Danove identifika~ne ~islo: 2020552974 E-mail: s..::kLc1ari11..-4!!l<;l~jQ.£.l!.QCa . sk 

Identifikacne ~islo organizacie: 313 971 
Internet: ww~..J.!!£hlQ~!!.Q~lL§..~ 

• 



dobreho mena drotarstva. Jej nositel'mi sit: 2007- Vladimir Ferko a Andrej Ferko, 2008-
Miroslav Cipar, 2009- Ladislav Jurovacy st. a Ladislav Jurovacy ml., 2010- Juraj Serik, 2011-
Stefan Mlich, 2012- Jan Comaj, 2013- Jozef a R6bert Hoza.kovci, 2014- lng. Eubomir Bernat, 
2015- Peter Kurhajec, 2016- Remigia Biskupska, 2017- Dagmar Kiizova. Ich mena sit zapisane 
aj v Zlatej knihe drotarov, ktora ma vysokit umeleckit, historicku i materirunu hodnotu. Kniha je 
ulozena a je k dispozicii na nahliadnutie v Dome kultfuy v Cadci. 

Mesto Cadca je zriad'ovatel'om FS Kysucan a DFS Kelcovan, ktore sit ryznamnymi 
nositel'mi tradicii nasho mesta a regi6nu. Obidva sitbory sa vel'mi precizne a ciel'avedome venuju 
aj tematike drotarstva a jeho stvameniu vo svojich programoch. V uplynulych rokoch Cadca 
ryznamne podporila celoslovensky projekt drotara Juraja Serika z Cadce Srdce pre Slovensko. 
Tato myslienka sa zrodila prave v Cadci a predchadzaljej projekt Srdce pre Cadcu. J. Serik tak 
vytvoril nadherne vel'korozmerne drotene srdce pre naSe mesto Ge instalovane v mestskej galerii, 
podobne ako aj d'alSie dva drotene objekty- Slnko pre Cadcu a Anjel pre Cadcu od R. Hozaka 
a C. Kullovej). V Domu kultury V Cadci, ktoreho zriad'ovatel'omje Mesto Cadca, najdete aj 
drotene plastiky V zivotnej vel'kosti osobnosti Kysitc (J. Kroner, J. Palarik, E. A. Ceman). Ich 
autoromje Ladislav Jurovacy ml. a vznikli na podnet Kysuckej kultilrnej nadacie- subjektu, ktocy 
dlhodobo ryznamne podporuje rozvoj kulturneho zivota v Cadci ana Kysuciach, s osobicym 
dorazom aj na drotarske tradicie. Clenmi nadacie sit kysucki rodaci posobiaci v Bratislave, 
predstavitelia mesta Cadca a zastupcovia d'alSich kysucky-ch miest a obci. 

Mesto Cadca podporuje aj regionalnu rychovu na svojich skolach, pravidelne 
sprostredkitva prednasky a diskusie s drotarmi a zasvacuje deti do tajomstiev tohto remesla, 
pricom majit moznosf si aj sami vlastnorucne vyskitsat' pnicu s drotom. 

Tradicie i sitcasne snaZenia V danej oblasti podporujeme aj formou predaja originalnych 
drotarskych ryrobkov a dekorativnych predmetov na pode nasho mesta- v Informacnom centre 
a v Dome kultfuy v Cadci. NaSich remeselnikov, ktori sa drotarstvu venujit, podporujeme aj cym, 
ze originrune drotene dekorativne i uzitkove predmety z ich dielne putuju casto aj ako prezenty 
naSim priatel'om a partnerom v ramci Slovenska, Pol'ska, Ceska, Talianska a pod. , ocenenym 
osobnostiam nasho mesta, cestnym obcanom, ako aj ryznamnym host'om, ktori poctia nase mesto 
svojou navstevou. Rovnako podporujeme aj vydavanie a sirenie publikacii, ktore sa venujit 
tematike drotarstva. 

Na tradiciu drotarstva v nasom kraji, ako aj na sitcasne formy existencie tohto remesla, sme 
hrdi a budeme ho aj nad'alej ryznamne podporovat'. Na zapise drotarstva do Reprezentativneho 
zoznamu nehmotneho kultilrneho dedicstva l'udstva UNESCO nam vel'mi zalezi a tento akt 
s plnou vaznost'ou podporujeme a silhlasime s nim. 

s itctou a pozdravom 

Cadca,5. 3.2018 

Telef6n: 041/4332301,2,9 Fax: 041/4302218 
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Subject: 

THE TOWN OF CADCA 
Namestie slobody 30, 022 01 Cadca 

Ustredie l'udovej umeleckej v:Yroby 
(The Centre for Folk Art Production) 
Obchodna64 
816 11 Bratislava 

Free, prior and informed consent to the nomination of the element Drotarstvo - Wire 
Craft and Art to the Representative List of the Intangible Cultural Heritage of 
Humanity. 

I, Ing. Milan Gura, the Mayor of the town of Cadca, as its statutory representative, 
hereby grant my free, prior and informed consent to the nomination of the element Drotarstvo 
- Wire Craft and Art to the Representative List of the Intangible Cultural Heritage of 
Humanity. 

The town ofCadca, which is the seat of the Kysuce region, has a very deep and long
term relationship with the phenomenon of wire craft. Its origins date back to the 18th century 
when the wire craft became one ofthe possibilities to make a living in this region. However, 
skilled wire craftsmen masters continued to develop their craftsmanship and dexterity (even 
abroad) and many of them transformed their craftsmanship into art. In this way, they spread 
the reputation of their native region. The town of Cadca systematically strives to preserve 
wire craft traditions. We regularly organize creative wire workshops for young people and 
general public and presentations of the work of wire craftsmen from Cadca (Juraj Serfk -
Master of Folk Art Production, R6bert Hozak and Jozef Hozak - Masters of Folk Art 
Production, Cubica Kullova, etc.) and other regions of Slovakia. In our town gallery and in the 
House of Culture in Cadca, we organize exhibitions devoted to wire craft and to artists who 
work with wire. We organize these exhibitions particularly in cooperation with the Povaiie 
Museum in Zilina, an institution which we respect and support as an exceptionally important 
cultural institution and which has long been devoted to wire craft, has performed its activities 
with a high level of professionalism and is a top leader in this field in Slovakia. The town 
annually organizes a festival "Drotomania '' (Wire mania, since 2005) as part of the St. 
Bartholomew feast celebrations. Its aim is to commemorate, revive, present and preserve 
traditional folk culture with a special emphasis on wire craft traditions of the Kysuce region. 
The wire craft is regularly presented here not only as a craft itself, but there are more 
extensive presentations and demonstrations of the works of wire craft masters, also films 
devoted to wire craft are shown, there are performances of folklore artistic ensembles and a 
hike called Drotarskymi chodnickami (Trails ofwire craftsmen). The Honour ofKarol Guleja 
has been annually awarded at the festival in the town of Cadca since 2007. It is awarded to 
personalities who have made a significant contribution to spreading the reputation of wire 
craft. Holders of this Honour are: 2007 - Vladimfr Ferko and Andrej Ferko, 2008 -Miroslav 
Cipar, 2009 - Ladislav Jurovaty Sr. and Ladislav Jurovaty Jr., 2010 - Juraj Serfk, 2011 -
Stefan Mlich, 2012- Jan Comaj, 2013- JozefHozak and R6bert Hozak, 2014 -lng. Cubomir 
Bemat, 2015 - Peter Kurhajec, 2016 - Remigia Biskupska, 2017 - Dagmar Krizova. Their 
names have been inscribed into the Golden Book of Wire Craftsmen which bears a great 

Phone: 04114332301,2,9 
Tax ID: 2020552974 

Fax: 04114302218 
E-mail: sekretariat@mestocadca.sk 

Organization ID: 313 971 
Internet: www.mestocadca.sk 



artistic, historic and material value. The book is stored and can only be seen at the House of 
Culture in Cadca. 

The town ofCadca is the founder ofthe folklore ensemble Kysucan and the children's 
folklore ensemble Kelcovan that are the significant bearers of traditions of our town and 
region. Both ensembles very precisely and systematically pursue the theme of wire craft and its 
demonstration in their programs. In recent years, Cadca has significantly supported the 
national project "Srdce pre Slovensko" (Heart for Slovakia) of the wire craftsman Juraj Serik: 
from Cadca. The idea was created in Cadca and was preceded by the project "Srdce pre 
Cadcu" (Heart for Cadca). Juraj Serik created a superb large-scale wire heart for our town (it 
is placed in the town gallery, as well as other two wire objects- "Sun for Cadca" and "Angel 
for Cadca" from R. Hoza.k: and I:. Kullova). In the House of Culture in Cadca, the founder of 
which is the town of Cadca, you can fmd wire life-size sculptures of various personalities 
from Kysuce (J. Kroner, J. Palarik, E. A. Ceman). Their author is Ladislav Jurovaty Jr. and 
they were created at the initiative of the Kysuce Cultural Foundation - an organization that has 
long and significantly supported the development of the cultural life in Cadca and Kysuce 
region, with a special emphasis on wire craft traditions. Among members of this Foundation, 
there are Kysuce natives working in Bratislava, representatives of the town of Cadca and 
representatives of other Kysuce towns and municipalities. 

The town of Cadca also supports the regional education at its schools; it regularly 
organizes lectures and discussions with wire craftsmen and initiates children into the 
mysteries of this craft, whereas they have an opportunity to try wire work themselves. 

We support traditions and present efforts in this area by selling original wire products 
and decorative items in our town - in the Information Centre and the House of Culture in 
Cadca. We also support our wire artisans in the way that their original wire decorative and 
utility products are often gifted to our friends and partners from Slovakia, Poland, Czech 
Republic, Italy, etc., to awarded personalities of our town, honorary citizens, as well as to 
significant guests who come to visit our town. We also support the publication and 
propagation ofpublications related to wire craft. 

We are proud of the wire craft tradition in our region, as well as of the contemporary 
forms of existence of this craft and we will continue to support it to a great extent. It is very 
important for us that the wire craft is inscribed on the Representative List of the Intangible 
Cultural Heritage of Humanity and we fully support and agree with this act. 

Yours sincerely, 

In Cadca, dated 5.3.2018 

Phone: 041/4332301,2,9 
Tax ID: 2020552974 

Fax: 04114302218 

Stamp: 
Town ofCadca 
Municipal Authority 
-14-

Ing. Milan Gura 
Mayor 

E-mail: sekretariat@mestocadca.sk 
Organization ID: 313 971 
Internet: www.mestocadca.sk 



MESTO BYTCA • PRIMATOR 

c.t.: 041/507 3924 c.faxu: 041/507 3912 Namestie SR c. 1/1, 014 38 Bytea 

C.j.: P-15/2018 

sytea, 14. 2. 2o18 I 
Vybavuje: Mgr. Maria Kluciarova 

Ostredie Iudovej umeleckej 
vyroby 
Obchodna 64 
816 11 Bratislava 

L _j 

VEC: 

Suh1as s nominaciou drotarstva 

Tyrnto ja, Be. Miroslav Minarcik, primator rnesta Bytca, ako statu
tarny zastupca Mesta Bytca, udeiujern svoj slobodny, predchadzajuci 
a informovany suhlas s nominaciou drotarstva do Reprezentativneho 
zoznamu nehrnotneho kulturneho dedicstva Iudstva UNESCO. 

Mesto Bytca s priiahlyrni obcarni je nespochybniteine koliskou 
drotarstva. Prve pisornne zmienky o povolani drotara sa daruju 
do r. 1714, spisy z Bytcianskeho panstva sporninaju rnestskeho majstra 
Juraja Drotarika, ktory dr6tovanim opravoval gazdinam hlineny riad. 

Aj v sucasnosti je mesto Bytca prirodzenym centrorn priernyslu, 
spolocenskeho a kulturneho zivota Bytcianskeho regi6nu. Mesto 
pravidelne organizuje kulturne akcie s prehliadkou tradicnych 
Iudovych tancov a hudby. Pocas kulturneho leta patria k obiubenyrn 
udalostiarn vystupenia helig6nkarov (v Bytci a rnestskej casti 
Miksova), vystupenia regionalnych Iudovo-umleckych suborov na 
Michalskom jarmoku a dalsich akciach, ktore pocas celeho roka 
organizuje referat kultury MsO v spolupraci s klubmi p6sobiacimi 
na uzerni rnesta. 

Ako primator mesta povazuJern za veiky prinos iniciativu pracovnikov 
Povazskeho rnuzea, ktori pravidelne v Sobasnorn palaci v Bytci 
organizuju pre obcanov vystavy, koncerty, naucne prednasky a tiez 
dni drotarstva, ktore su uzasnou prezentaciou tohto rerneselnickeho 
umenia. 

S pozdravorn 

Be. Miroslav M i n a r i k 



THE TOWN OF BYTCA- THE MAYOR 

Phone: 041/507 3924 Fax: 041/507 3912 
Re£: P-15/2018 

In Bytca, dated 14.2.2018 
Contact: Mgr. Maria Kluciarova 

SLJBJFCf: 

Namestie SR No. 1/1, 014 38 Bytca 

Ustredie l'udovej umeleckej v9'roby 
(The Centre for Folk Art Production) 
Obchodna 64 
816 11 Bratislava 

Consent to the nomination of Drotarstvo - Wire Craft and Art 

I, Be. Miroslav Mimircik, the Mayor of Bytca, as the statutory representative of the town of 
Bytca, hereby grant my free, prior and informed consent to the nomination of the element 
Drotarstvo- Wire Craft and Art to the Representative List of the Intangible Cultural Heritage 
of Humanity. 

The town ofBytca with its adjacent municipalities is undoubtedly a cradle ofwire craft. The 
frrst written records related to the existence of the wire craftsman profession date back to 
1714. The documents from a manor in Bytca mention a town master Juraj Drotarik who 
repaired clay dishes for housewives using wire. 

Even today, the town of Bytca is a natural centre of industrial, social and cultural life of the 
Bytca region. The town regularly organizes cultural events featuring traditional folk dances 
and music. Among popular events during the Cultural Summer there are performances of 
heligonka players (in Bytca and MikSova borough) and regional folk art ensembles at the 
Michal's market and at other events organized throughout the year by the Department of 
Culture of the Municipal Office in cooperation with clubs operating in the town. 

As the Mayor, I consider the activities of employees of the Povafie Museum to have a 
significant added value. In the Marriage Palace in Bytca, they regularly organize public 
exhibitions, concerts, educational lectures as well as the wire craft days which are a wonderful 
presentation ofthis craftsmanship. 

Yours sincerely, 

Be. Miroslav MinarCik 



21LINSK~ 
1amospr6vny krej 

V 

Povazske muzeum V Ziline 
Topol'ova I, 010 03 Zilina 

Ustredie l'udovej umeleckej ryroby 
Obchodna 64 

816 11 Bratislava 

V as list cislo Nase cislo Vybavuje/linka V Ziline 
1.2.2018 

V ec: Udelenie suhlasu 

Povaiske muzeum v Ziline ako nositel' aktivity ,Dokumentacia a ochrana drotarstva 
v Povaiskom mtlzeu v Ziline" zapisanej v Zozname najlepsich sposobov ochrany nehmotneho 
kulrurneho dedicstva na Slovensku 

udel'u.ie 

svoj slobodny predchadzajuci a informovany suhlas s nominaciou drotarstva do 
Reprezentativneho zoznamu nehmotneho kulturneho dedicstva l'udstva UNESCO. 

ICO: 36145173 
DIC: 2021426110 
lket: SK38 8180 0000 0070 0048 0376 BIC k6d banky: SPSRSKBA 

POVA! MitnUM V ~e 
010 3 ttLINA 

\:~---1 
Mgr. M" hal Jurecky

riaditel' na za ade poverenia 

muzcwnCil;pmza.sk 
WWW.p\!!.?.~ 

+421(0) 41/5001511 



Your letter ref. 

Subject: Granting consent 

Povazske muzeum v Ziline 
(Povatie Museum in Zilina) 

Topol'ova 1, 010 03 Zilina 

Ustredie l'udovej umeleckej vYt"oby 
(The Centre for Folk Art Production) 
Obchodna 64 
816 11 Bratislava 

Our ref. Contact/phone In Zilina, 
1.2.2018 

The PovaZie Museum in Zilina, as the holder of the activity "Documentation and protection of 
wire craft at the Povaiie Museum in Zilina" entered in the Register of best safeguarding 
practices for the intangible cultural heritage in Slovakia, 

hereby grants 

its free, prior and informed consent to the nomination of the element Drotarstvo - Wire Craft 
and Art to the Representative List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity. 

Company ID: 36145173 
Tax ID: 202I426110 
Account No.: SK38 8180 0000 0070 0048 0376 BIC code: SPSRSKBA 

Mgr. Michal Jurecky 
Authorized Director 

muzcum@pmza.sk 
www.pmza.sk 
+421(0}411500 1511 



USTR£01E LUO C VEJ 
UMHE C KEJ VYIIOBY 

USTREDIE t.:UDOVEJ UMELECKEJ VYROBY 
OBCHODNA 64, 816 11 BRATISLAVA, SLOVAKIA 
ICO: 164429, BANKOVE SPOJENIE: SPSR 
C. OCTU: SK97 8180 0000 0070 0024 2343 
TEL.: +421 -2-52731349, FAX: +421 -2-52731349 
e-mail: craft@uluy.sk, www.uluv.sk 

Vas list znacky 1 zo dna: 
Nasa znacka: 
Vybavuje I linka: 

JJJjiiJ;p 
Libusa Jad'ud'ova I 0908 767 720 

V Bratis/ave dna: Jfo. f~o/P 

Vec: 

Slobodny, predchadzajuci a informovany suhlas s nominaciou 

L 

Centrum pre tradicnu l'udovu 
kulturu 

Slovensky rudovy umelecky 
kolektiv 

Balkanska 31, 853 08 Bratislava 

_j 

lng. Katarina Tomkovicova, poverena zastupovanim statutarneho organu Ustredia l'udovej umeleckej 

vyroby udel'uje svoj slobodny predchadzajuci a informovany suhlas s nominckiou drotarstva do 

Reprezentativneho zoznamu nehmotneho kulturneho dedicstva l'udstva UNESCO. 

Ostredie l'udovej umeleckej vyroby od svojho vzniku v roku 1945 organizovalo l'udovu umelecku 

vyrobu aj tym, ze aktivne vstupovalo do vyrobnych programov vyrobcov vlastnymi navrhmi s ciel'om 

zachrany tradicneho remesla a podnecovalo vyrobcov osvojit' si viacere v tom case zanikajuce vyrobne 

postupy, dek6ry a vzory vyrobkov. Z doskol'ovania talentovanych vyrobcov presiel UL:UV plynule od zaciatku 

90. rokov k organizovaniu prvych zaujmovych kurzov tradicnych remesiel a l'udovych vyrob pre verejnost' 

v Bratislave a pokracoval v tejto aktivite. 

Ostredie l'udovej umeleckej vyroby je institucia, ktorej hlavnym ciel'om je ochrana, dokumentacia, 

propagacia a uchovanie vedomosti a zrucnosti uplatnovanych vyrobcami pre buduce generacie. Od konca 

60. rokov 20. storocia venuje systematicku pozornost' drotarstvu v ramci jeho obnovy a rozvinutia. 

s uctou 



Ustredie l'udovej umeleckej V)lroby 
(The Centre for Folk Art Production) 
Obchodmi 64, 8 I 6 I I Bratislava, Slovakia 
Company ID: 164429, Bank: SPSR 
Account No.: SK97 8180 0000 0070 0024 2343 
Phone: +42 I -2-5273 I 349, Fax: +421-2-52731349 
E-mail: craft@uluv.sk, www.uluv.sk 

Your letter ref/dated: 
Our ref: 
Contact/phone: 
In Bratislava, dated: 

Subject: 

Centrum pre tradicnu l'udow kulturu 
Slovensky- l'udov)f umelecky- kolektiv 
(The Centre for Traditional Folk Culture 
SI:UK- Slovak State Traditional Dance Company) 
Balkanska 31, 853 08 Bratislava 

15.1.2018 
49/2018 
Libusa Jad'ud'owi/0908 767 720 
26.1.2018 

Free, prior and informed consent to the nomination 

Ing. Katarina Tomkovicova, authorized to represent the statutory body of the Centre for 
Folk Art Production (l]r:UV), hereby grants her free, prior and informed consent to the 
nomination of the element Drotarstvo- Wire Craft and Art to the Representative List ofthe 
Intangible Cultural Heritage ofHumanity. 

Since its creation in 1945, the Centre for Folk Art Production has organized the folk 
art production by actively interfering in production plans of producers with its own proposals 
in order to protect the traditional craft and by encouraging producers to master disappearing 
manufacturing processes, decors and patterns. Since the beginning of the I 990s, the activities 
of the Centre for Folk Art Production have fluently transformed from training talented 
producers to organizing first hobby courses of traditional crafts and folk production for the 
general public in Bratislava and this activity has continued until today. 

The Centre for Folk Art Production is an institution whose main aim is to protect, 
document, promote and preserve knowledge and skiiis of producers for future generations. 
Since the late 1960s, it has systematically devoted its attention to the wire craft, its revival 
and development. 

Yours faithfully, 

Tng. Katarina Tomkovicova 
Authorized to represent the statutory body ofUCUV 



ZILINSKY 
samospravny kraj 

zriad'ovatef 

V as list cislo/zo diia 

@ I<.Y<UCK~ MOZ<uM V b.DCI 

Moyzesova 50 
022 01 Cadca 

• 

• 

Nase cislo 
21/22/20 18/KM -1 

Ustredie l'udovej umeleckej vyroby 

Obchodmi 64 

816 11 Bratislava 

Vybavuje 
Jesensky/414321386 

Cad ea 
22.1.2018 

Vec: Slobodny, predchadzajuci a informovany suhlas s nominaciou 

• 

• 

MVDr. Milos Jesensky, PhD., riaditel' Kysuckeho muzea V Cadci, ako jeho statutamy 

zastupca udel'ujem svoj slobodny, predchadzajuci a informovany sUhlas s nominaciou 

,drotarstva" do Reprezentativneho zoznamu nehmotneho kultfuneho dedicstva l'udstva 

UNESCO. 

Kysucke mlizeum v Cadci Je specializovana regionalna kultuma institucia v centre 

,drotarskeho kraja." Popri akvizicnej Cinnosti, ochrane a odbomom spracovani zbierkoveho 

fondu je jednou Z jeho hlavnych uloh realizovanie dlhodobeho vyskumu drotarstva doma i V 

zahranici, vratane zhotovovania zvukovych zaznamov a fotodokumentacie, vysledkom coho 

je expozicna a publikacna cinnost'. Akviziciou sa systematicky dopina zbierkovy fond, 

ktoreho sucast'ou su autenticke drotarske vyrobky, nastroje, ale i grafiky od K. Sokola, V. 

Hlo:Znika a i., prezentovane V ramci kratkodobych aj dlhodobych vystav. Ziskane informacie 

0 drotarstve a zbierkove predmety su k dispozicii na studijne ucely odbomej i laickej 

verejnosti. 

V Skanzene Vychylovka je spristupnena stala expozicia Dom kysuckeho drotara a tradiciu 

drotarstva prezentuju podujatia, vratane tvorivych dielni, s ukazkami ryrobkov a ryrobnych 

postupov pokracovatel'ov starych drotarskych majstrov. Vysledky vedecko-vyskumnej 

cinnosti sa prezentuju aj formou prednasok a prispevkov na domacich a zahranicnych 

Telef6n: +421 41/432 13 86 

Fax: +42141/433 5290 

Bankove spojenie: Statna pokladnica 

<\. u<\tu: 7000520171/8180 

!CO: 361 450 76 

e-mail: kysuckemuzeum@)vuczilina.sk 

Internet: www.kysuckemuzeum.sk 



ZILINSKY 
samospravny kraj 

zria<fovatel' ~A ~ KYSUCK( MUZEUM V C,Jo.,OCI 

Moyzesova 50 
022 01 Cadca 

konferenchich, resp. v odbomych a populamo-vedeckych publikaciach, ako aj v domacich a 

zahranicnych mediach. 

Vyskum drotarstva v podmienkach Kysuckeho mU.zea v Cadci rozsiruje poznatky etnol6gie a 

historiografie o doposial' nepublikovane fakty tykajuce sa tohto vandrovneho zamestnania. 

Vyskumna, dokumentacna, akvizicna i prezentacna Cinnost' muzea smeruje k uchovavaniu 

drotarskych tradicii i d'alSich hmotnych a nehmotnych artefaktov pre d'alSie generacie a 

zaroveii prispieva k ozivovaniu tohto jedinecneho ,umeleckeho remesla" na Kysuciach. 

s uctou 

Telef6n: +421 411432 13 86 Bankove spojenie: Statna pokladnica 

Fax: +421 411433 52 90 ~ - ui!tu: 7000520171/8180 

ICO: 361 450 76 

KYSUCKE MUZEUM V CADC! 
~futj:l~S<Il"( ,. .'1 ~1 
022 01 (~IV .•t· ~ 

MVDr. Milos Jesensky, PhD. 

e-m ail : !;:\ suckemuzeum 11 vuczilinask 

Internet: www.kysuckemu~ 



Zilina Self-governing Region 
The founder 

Your letter re£/ dated Ourref 
21/22/20 18/KM -1 

Kysuce Museum in Cadca 
Moyzesova 50 
022 01 Cadca 

Ustredie fudovej umeleckej ryroby 
(The Centre for Folk Art Production) 
Obchodna 64 
816 11 Bratislava 

Contact 
Jesensk.y/414321386 

In Cadca, 
22.1.2018 

Subject: Free, prior and informed consent to the nomination 

I, MVDr. Milos Jesensky, PhD., the director of the Kysuce Museum in Cadca, as its statutory 

representative, hereby grant my free, prior and informed consent to the nomination of the 

element Drotarstvo- Wire Craft and Art to the Representative List of the Intangible Cultural 

Heritage ofHumanity. 

The Kysuce Museum in Cadca is a specialized regional cultural institution situated in the 

centre of the ,wire craft region". In addition to its acquisition activity, protection and 

professional processing of collections, one of its main tasks is to execute a long-term research 

into wire craft at home and abroad, including audio recordings and photo documentation, 

which results in its exhibition and publication activities. The collections are systematically 

updated by acquisition activities. The collections include authentic wire products, tools, as 

well as graphic art works from K. Sokol, V. Hlo:lnik et al., presented at short-term and long

term exhibitions. Wire craft related information and collection artefacts are available for study 

purposes to professionals or general public. 

In the open-air museum Vychylovka, a permanent exhibition of the House of Kysuce Wire 

Craftsman is available. The tradition of wire craft is presented by various events, including 

creative workshops with demonstrations of products and work processes of the old masters' 

followers. The results of scientific and research activities are presented by means of lectures 

and presentations at conferences at home and abroad, or in professional and popular science 

publications, as well as in media at home and abroad. 

Phone: +421 41/432 13 86 
Fax: +42141/433 52 90 

Bank: Statna pokladnica 
Account No.: 7000520171/8180 
Company ID: 361 450 76 

E-mail: kysuckemuzeum@vuczilina.sk 
Internet: www .kysuckemuzeum.sk 



The research into wire craft performed by the Kysuce Museum in Cadca expands the 

ethnological and historiographical knowledge with unpublished facts concerning this 

wandering profession. The research, documentation, acquisition and presentation activities of 

the museum are aimed at preserving wire craft traditions and other tangible and intangible 

artefacts for future generations and, at the same time, they contribute to the revival of this 

unique "artistic craft" in Kysuce. 

Yours faithfully, 

Phone: +421 41/432 13 86 
Fax: +421 41/433 52 90 

Bank: Statna pokladnica 
Account No.: 7000520171/8180 
Company ID: 361 450 76 

MVDr. Milo~ Jesensky, PhD. 

Director of the Kysuce Museum in Cadca 

E-mail: kysuckemuzeum@vuczilina sk 
Internet: www.kysuckemuzeum.sk 



[UBOVNIANSKE MUZEUM- HRAD V STAREJ l:UBOVNI 

ZAMocKA. 22. 064 01 STARA [UBOVNA 

E-MAIL: lNFO@HRADlUBOVNA.SK TEL.: +421 52 43 224 22 WWW.H RADLUHOVNA.SK 

,. . 
I • 

' , 

Ustredie l'udovej umeleckej ryroby 

Obchodna 64 ... 
816 11 Bratislava 

't.3j.fo/f 
I it 

Slobodny, predchadzajuci a informovany suhlas s nominaciou 

PhDr. Dalibor Mikulik, statutamy zastupca ~ubovnianskeho muzea - hradu V Starej 

~ubovni cymto listom udel'uje svoj slobodny predchadzajuci a informovany sublas s 

nomimiciou drotarstva do Reprezentativneho zoznamu nehmotneho kulturneho 

dedicstva l'udstva UNESCO. 

~ubovnianske muzeum - hrad V Starej ~ubovni je kultfunou instituciou Presovskeho 

samospravneho kraja a jeho sucast'ou je hrad ~uboviia a narodopisne muzeum V prirode. 

Expoziciu pod hradom tvori subor stavieb l'udovej architektliry a prezentacia prejavov 

materialnej a duchovnej kultury etnicky zmiesaneho regi6nu Spisa. Prirodne podmienky casto 

nezarucovali dostatok obzivy a preto sa drotarstvo, sice ako sez6ne a doplnkove zamestnanie, 

stalo neoddelitel'nou sucast'ou tohto regi6nu a ryrazne ovplyvnilo Zivot a kultliru obyvatel'ov. 

Muzeum sa systematicky sa venuje ziskavaniu ryrobkov drotarov a predmetov ich kaZdodennej 

potreby. Pocas 60 rokov existencie muzea sa akvizicnou cinnost'ou podarilo zhromaZdit' znacne 

mnozstvo predmetov a dokumentov, sucast'ou zbierkorych fondov muzea su nie len ryrobkov 

drotarov a ich naradie, ale aj ich osobne predmety, odev, dokumentacia a fotografie. Mlizeum 

okrem akvizicnej Cinnosti a odborneho spracovania zbierkorych predmetov a dokumentov, 

svojou expozicnou a rystavnou Cinnost'ou prezentuje verejnosti ziskane informacie a cym 

prispieva k uchovaniu tradicie drotarstva na Spisi pre d'alsie genenicie. 

V Starej ~ubovni 23. I. 2018 

tUBOVNIANSKE MUZEUM • 
V STAREJ tUBOVNI 

Zamocka 22:064 01 Stara ~ bo " 

lUBOVNIANSKE MLIZEUM- H RAD V STARE I lUI\OVNI 
KULT(IRNA INSTlTUCIA PRE$0VSKEHO SAMOSPAAVNEHO KRAJA 
Jt~O: 37781235 
DIC: 2021447978 

L'UbOVnl<'ll'lSke IT' IZeUm 
"''rad 



Cubovnianske muzeum - Hrad V Starej Cubovni 
(Cuboviia Museum- Castle in Stara Cuboviia) 

Zamocka 22, 064 01 Stara Euboviia 
E-mail: info@hradlubovna.sk Tel.: +421 52 43 224 22 www.hradlubovna.sk 

Ustredie l'udovej umeleckej vY..oby 
(The Centre for Folk Art Production) 
Obchodna 64 
816 11 Bratislava 

Free, prior and informed consent to the nomination 

PhDr. Dalibor Mikulik, the statutory representative of the Cuboviia Museum- Castle 

in Stani Euboviia hereby grants his free, prior and informed consent to the nomination of 

the element Drotarstvo - Wire Craft and Art to the Representative List of the 

Intangible Cultural Heritage of Humanity. 

The Euboviia Museum- Castle in Stani Euboviia is a cultural institution of the Presov 

Self-governing Region, with the Cuboviia Castle and the open-air ethnographic museum as its 

part. The open-air exhibition under the castle presents a complex of folk architecture 

buildings and a material and spiritual culture of the ethnically diverse Spis region. Natural 

conditions often did not guarantee sufficient livelihood, and therefore the wire craft, being only 

a seasonal and complementary profession, became an integral part of this region and 

significantly influenced the life and culture of its inhabitants. The museum systematically 

focuses on collecting products of wire craftsmen and their everyday objects. During 60 years of 

its existence, the museum has acquired a considerable number of objects and documents. The 

museum collections include not only products of wire craftsmen and their tools, but also 

personal items, clothing, documentation and photographs. ln addition to its acquisition 

activities and professional processing of objects and documents, the museum presents acquired 

information to the public through its exhibition activities and thus contributes to preserving 

the wire craft tradition in Spis for future generations. 

In Stara Euboviia, dated 23.1.2018 

~ubovila Museum- Castle in Stara ~ubovila 
A cultural institution of the Pre§ov Self-governing Region 
Company ID: 37781235 
Tax ID: 2021447978 

Museum Director 



e 
SWVENSKE NARODNE MUzEUM V MARTINE 

Etnograficke m!Jzeum, Muzeum Andreja Kmet'a, MUzellm slovenskej dedlny, Mllzeum Martlna Benku, 
Mllzeum Karola Plicku, Muzeum kultUry techov na Slovensku, M!Jzeum kultCiry R6mov na Slovensku 

Ma18 hora 2, P.O.BOX 155, 036 80 Martin 
tel.: 043/41 310 11- 2, fax: 043/42 20 290, 

e-mail: snmmartin@snm.sk; www.snm.sk 

V ti list c.! zo diia Nak~fslo 
SNM-MT/88120 18 

SNM-2026fl018·MT 

Ing.Katarina Tomkovioova 
Ustredie l'udovej umeleckej vjroby 
Obchodna64 
816 11 Bratislava 

Vybavuje i linka 

PhDr. Da!a Ferklova 

Martin 
14.2.2018 

Slobodny, predcbaidzajliei a informovany sublas s nomioaciou 

PhDr. Maria Halmov8, Slovenske narodne m6zeum v Martine, ako jeho Statutamy zastupca 

udel'ujem svoj slobodny, predchlidzajuci a infomovany suhlas s nominiciou drotarstva do 

Reprezentativneho zoznamu nehmotnebo kultilmeho dedicstva l'ud5tl!va UNE~ ~ 
..CWt..tmel-~~ 

V Martine, 14. 02.2018 

- - - - - - - ------·- - ·····-···-· """ "'""""' . 

MUZEA V t4AR"ftNE 
Ml\l.JI. tCOAA 2, P.O,BOX 155 

030 80 MAR'nN ,/"' 

/dt ·t {wv, 
PhDl. Maria Halmova 

riaditel'ka SNM v Martine 



SLOVAK NATIONAL MUSEUM IN MARTIN 

Ethnographic Museum, Andrej Kmet' Museum, Museum of the Slovak Village, Martin Benka 
Museum, Karol Plicka Museum, Museum of Czech Culture in Slovakia, Museum of Roma 

Culture in Slovakia 

Your letter re£/ dated 

Mala hora 2, P.O.Box 155,036 80 Martin 
Phone: 043/41 310 11-2, Fax: 043/42 20 290 

E-mail: snmmartin@snm.sk, www.snm.sk 

lng. Katarina Tomkovicova 
Ustredie fudovej umeleckej vY"roby 
(The Centre for Folk Art Production) 
Obchodna 64 

Our re£ 
SNM-MT/88/2018 
SNM-2026/2018-MT 

816 11 Bratislava 

Contact/phone 
PhDr. Dasa Ferklova 

In Martin, 
14.2.2018 

Free, prior and informed consent to the nomination 

I, PhDr. Maria Halmova, as the statutmyrepresentative of the Slovak National Museum in Martin, 

hereby grant my free, prior and informed consent to the nomination ofthe element Drotarstvo- Wire 

Craft and Art to the Representative List of the Intangible Cuhural Heritage of Humanity. 

In Martin, dated 14.2.2018 

PhDr. Maria Halmova 

Director of the Slovak National Museum in Martin 




